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teaching.

The Cheng & Tsui Chinese Language Series is designed to publish and widely distribute quality
language learning materials created by leading instructors from around the world. We welcome
readers’ comments and suggestions concerning the publications in this series. Please contact the
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Users of this textbook have access to free, downloadable audio files that correspond to both the text-
book and workbook for Huanying Volume 1. The sections in v+ toxtbook and workbook that have
corresponding audio files are marked with an audio CD icon: . To download the audio files,

you simply need to register your product key on our website.
Your Product Key: B54C-82J5

Instructions for Downloading Audio Files:

1. Visit the Cheng & Tsui Download Center at http://www.cheng-tsui.com/downloads and follow
the instructions for creating a Cheng-Tsui.com user account.

2. Register your product key.

3. Download the audio files.

4. For technical support, please contact support@cheng-tsui.com or call 1-800-554-1963.

Textbook Audio Content:
« Audio recordings for sounds introduced in Unit 1.1, “A Brief Introduction to Chinese
Pinyin”
o Dialogues
« New Words
« Pronunciation Practice
« A Glimpse into Chinese Culture
« Extend Your Knowledge

Workbook Audio Content:

» Listening Practice
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PREFACE ix

learning tasks, students learn to comprehend, use, and analyze the Chinese language. In brief,
Huanying’s approach affords students with the opportunity to construct their own under-
standing of new concepts and therefore become more effective learners. Based on our belief in
teaching for understanding, Huanying pays particular attention to topics and situations that
are authentic and that appeal to students. Authenticity and relevance are motivational tools

for students to become life-long learners.

Our Strategy for Success: Negotiate Meaning in Context

Successful language learners know how to negotiate meaning by relying on their previous
knowledge, and by analyzing and discovering cues from the communicative context. The
activities in Huanying are designed to stimulate students’ schemata, or schemes of how one
perceives the world, to aid students in comprehension — getting both the main ideas and
specific information — and to guide students step by step through some challenging tasks.
Huanying also tries to convey the idea that language proficiency cannot be achieved from
word-by-word translation. Effective learners approach language learning by looking at the
context and structure, not by putting together dictionary definitions.

Huanying involves students in every step of the learning process. Students not only
actively participate in learning activities, but also make decisions about using appropriate
strategies to accomplish tasks. To help students build a tolerance for some ambiguity and risk
as they explore a new language, we have purposefully made some pedagogical decisions while
writing this book: 1) we do not provide English translations for the dialogues and texts in the
textbook and workbook, 2) we include in the texts and activities some new words which do
not interfere with students’ overall comprehension of the text/task and which are not glossed,
3) we gradually decrease the use of pinyin as learning progresses, and 4) we ask students to

assess, periodically, their own learning.

How Is Huanying Structured?

> %

The structure of Huanying can be best described by using the “3 P’s” (Presentation, Practice,
Production) language instruction model as an analogy. The textbook focuses on presentation,
and the student workbook on practice and production.

As many teachers still rely on textbooks as the starting point for class organization
and planning, we want to assist teachers to achieve success in their teaching. The textbook

and workbook are derived from a carefully planned communicative curriculum, with

Huanying1-TX-Front Matter.indd ix 2012/10/16 14:32:45
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Huanying: An Invitation to Chinese (¥ % - ‘:F' f%'—z’ /X'Lé—ﬁ]‘%)li) is a series of textbooks
designed for secondary school students who are non-native speakers of Chinese with minimal
or no background in Mandarin Chinese. Following the Standards for Foreign Language
Learning developed by the American Council on the Teaching of Foreign Languages,
Huanying will offer four volumes covering four years of study at the secondary school level
and taking students to an intermediate-high level of language proficiency, or the equivalent of
two years of college Chinese. Each volume includes a textbook, a student workbook (in two
parts, one for each semester), a teacher’s book (also in two parts, one for each semester), and
free downloadable audio recordings.

Huanying is organized around thematic units that are essential to everyday communica-
tion. All material in each unit — vocabulary, grammar, idiomatic expressions, culture — is
carefully developed with learners’ interests and real-life uses in mind, starting from self-
introductions and the student’s immediate surroundings, such as family, school, and daily life,
and eventually extending to the bigger world. Students learn the vocabulary related to the
theme, the grammar and idiomatic expressions they need to communicate about the theme,
and the cultural information that helps to contextualize the language use. Language practice
focuses on authentic communicative tasks that integrate several modalities of language skills
and are intellectually engaging. Individual, pair and group activities are rooted in meaningful
contexts that appeal to the interests of students and allow students to present, interpret and
negotiate meanings through active communication.

Each volume of Huanying is designed for an entire school year, with the assumption that
there are 180 instructional hours, or one hour of language class, per day. There are six units in
each volume. Each unit includes five lessons and one unit review lesson. Teachers may plan to
use a week to study one lesson. After the unit review lesson, a unit test can be given to students

to assess their learning. The pre-prepared unit tests are in the Huanying Teacher’s Book.
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corresponding goals and tasks. The teacher’s book is intended to make lesson preparation
more efficient for busy teachers; it contains workbook activities, answer keys, suggestions on

how to facilitate a learner-centered classroom, and quizzes and unit tests.

Textbooks

Volume 1 of Huanying includes six units. Each unit focuses on one theme. There are five
lessons and a review lesson in each unit, so that three units are typically covered per semester.
Learning goals are clearly stated at the beginning of each unit, and students can check their
progress by taking a self-assessment questionnaire at the end of the unit. A typical lesson
consists of two dialogues or texts, a new word list (with simplified and traditional characters,
pinyin, parts of speech, and English explanations), language notes, pronunciation practice,
information about Chinese culture and some knowledge-related language activities (“Extend
Your Knowledge”). Units 1-3 focus on helping students master the pinyin pronunciation
system and learn the basics of Chinese character writing. Each lesson in Units 1-3 contains
a special pronunciation practice section, which is phased out in Units 4-6 and replaced with
“A Glimpse into Chinese Culture,” containing Chinese poems, idioms, proverbs, stories, and
other cultural material, both classical and contemporary. Although the material in this
section continues to serve the purpose on pronunciation practice, it is also intended to expose
students to Chinese culture. We have intentionally narrowed the depth and breadth of
exposure at this stage of learning due to students’ limited language skills. The scope of
cultural exposure will expand as students advance in their language proficiency.

At the end of the textbook, three indexes are provided: vocabulary, proper nouns, and
language notes. Three helpful appendixes are included for students’ easy reference: an appen-
dix of strokes, stroke order, and radicals; an appendix of pinyin tone changes and spelling
rules; and an appendix of dialogues and texts in traditional characters, designed for students

who would like to learn traditional Chinese characters alongside simplified ones.

Workbooks

The workbook contains a wealth of communicative, ready-to use language activities and is
divided into two parts: Volume 1 Part 1 for the first semester, and Volume 1 Part 2 for the
second semester. For each lesson, the workbook has two types of language practice: listening
practice and integrated language practice. The Huanying Volume 1 Workbook for first-year
students contains an additional third section, Chinese character practice, designed to help

students master the writing of Chinese characters.
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Listening Practice involves two or more skills — usually listening/reading, listening/
writing, listening/speaking, etc. It is separated from Integrated Language Practice because
students will need the audio recordings (free as downloads from www.cheng-tsui.com/
downloads) to complete these activities. Language practice comes in a variety of communica-
tive activities, such as interviews, bingo, board games, role-play, and more. Students will
benefit from this hands-on format that lets them use different language skills simultaneously
(for example, interviewing a classmate while taking notes and filling out a chart in the
workbook). Teachers will benefit because all of the activities are presented in a convenient,
ready-to-use format — students do all activities directly in their workbooks and no

photocopying of other materials is needed.

Teacher’s Books
The Teacher’s Books include copies of all the student workbook activities with answer keys,
together with “Notes to the Teacher” in both simplified Chinese and English that help teachers
effectively conduct the activities and facilitate a communicative classroom environment.
Additional information at the front of the book includes general tips on lesson planning and
classroom management, and an overview chart of content covered in the course. The appendix
contains quizzes and unit tests (with keys). Two quizzes are provided for every lesson: one is
a vocabulary quiz that can be given at the beginning of the lesson and the other is a general
quiz that can be given at the end of the lesson. Preparing for quizzes and tests is made simple
for teachers — just photocopy them.

We hope that Huanying will introduce secondary school students to Chinese language and
culture. Learning a foreign language opens up a new world for exploration, and the new world

welcomes (huanying) young adventurers.
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UNIT1 My Classmatesand |

By the end of this unit, you will learn:

* The Chinese sound system — Hanyu Pinyin

The rules for writing Chinese characters

* How to read and write 80 commonly used Chinese
characters

* Some basic Chinese grammar structures used
to form simple sentences (word order, positive
statements, negative statements, tag questions,
yes/no questions, questions with interrogative
pronouns, possessive pronouns)

* Some set phrases for everyday communication
* Numbers 0-10

Your knowledge will enable you to:

* Pronounce Chinese words using pinyin

Write Chinese characters by following the basic rules
of stroke order

Greet people

Introduce yourself briefly to other people

Exchange simple personal information, such as the
place where you live, your telephone number and
email address

Huanying1-TX-Unit 1.indd 1
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R AE B Al )

A Brief Introduction to Chinese Pinyin

n this book we introduce the Hanyu Pinyin (;X & 3f-2") romanization system as a

method for pronouncing Chinese characters. Pinyin is a way to transliterate the pronun-
ciation of Chinese characters using Latin letters. We will be teaching modern Mandarin
Chinese, which is the official language spoken in the People’s Republic of China, Taiwan,
Malaysia and Singapore.

The first recorded attempt of using the Latin letters to denote the sound of Mandarin was
made by Matteo Ricci and his fellow Jesuit Nicolas Trigault in the seventeenth century.’
Since then several romanization systems for Chinese characters have been developed; among
which the most popular are the Wade-Giles system, the Yale system, Phonetic Symbols
vE & 445, also called BoPoMoFo) and Hanyu Pinyin.

The Hanyu Pinyin system was first adopted by the government of the People’s Republic of
China in 1958. In 1982, the International Organization for Standardization also adopted
Hanyu Pinyin as the standard romanization system for modern Chinese. In recent years the
Pinyin system has gained popularity among students and scholars who study the Chinese
language, thanks to the convenience of pinyin as an input method for Chinese word-
processing. Currently, besides the People’s Republic of China, the Pinyin system is also
used by Singapore, the Library of Congress, the American Library Association, and most

international institutions.

How to Pronounce Chinese Using Pinyin

In the Pinyin system, the pronunciation of each Chinese character in Mandarin is transliter-
ated into a pinyin syllable, which contains a combination of consonants and vowels using
the 26 most common letters in the Latin alphabet. For example, the character ‘?F' , meaning

“center,” is transliterated into “zhong.” Since this character is pronounced in the first tone, a

! Matteo Ricci (1552-1610), an Italian Jesuit and the founder of the Jesuit mission to China. In his 1605 publication entitled

<< g —'Ij"- %j— RO >> (The Wonders of the Western Words) he introduced a system of denoting Chinese pronunciation
using the Latin alphabet. This system was further improved by the French Jesuit Nicolas Trigault (1577-1629) and was
published in 1626 in his << ﬁfq/f%.f]‘— 2] ’)ﬁ':‘ >> (Aid to the Eyes and Ears of Western Literati).
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«_»

horizontal tone mark is also added on top of the vowel “0” to indicate the tone of this syllable:
“zhéng”

A pinyin syllable for each character, therefore, consists of three elements: a consonant
called the “initial,” a vowel or a combination of vowels and other elements called the “final;”

and a tone mark. The tone mark is placed over the vowel. For example:
han vyu pin  yin

XoiE B &

1. 7= #F Initials
There are 21 initials in Pinyin, not including y and w. The letters y and w are placed in paren-

theses in the table below, because they function as initials when the finals i, u, and @ do not

have any initial before them. For example, i& becomes y&, i becomes wii, and ii becomes yu.

Chinese Initials

b d g j zh z (y)
p t k q ch C (w)
m n h X sh S

f I r

2. #9-FF Finals

Pinyin has 36 finals. The finals take one of three forms: (1) a simple final (such as a in pa),
(2) a compound final (such as dao in hao), or (3) a vowel and an ending (such as an in pan).
The simple finals are spelled the same as the five vowels in the English alphabet (a, e, i, 0, u)
plus ii. The compound finals consist of two or more vowels. The finals that have ending con-
sonants consist of one or two vowels plus n, ng, or r. In the table below, the finals are arranged

into rows depending on whether the first (or only) sound in the final is i, u, or .

Huanying1-TX-Unit 1.indd 3 2012/9/28 14:52:01
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Chinese Finals

i (y)* u (w)* u
a ia ua
o uo
e (-e)* ie te
ai uai
ei ui

(uei)*

ao iao
ou iu

(iou)*
an ian uan uan
en in un un
ang iang uang
eng ing ueng
ong iong

er

*The finals in parentheses indicate the actual pronunciation.
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3. BF -3 $F 5 HLW] Pinyin Spelling Rules

While most Mandarin words can be simply spelled out by combining an initial, a final, and a
tone mark, there are some special cases where minor changes to the spelling of either the
initial or the final must be made. When you compare the chart of Chinese finals above with
pinyin words in print, you will see that their spellings sometimes differ; this is the result of
special spelling rules at work. These special cases are outlined as follows:
e When i appears at the beginning of a syllable, i is written as y. For example: ya, yao,
ye, you, yan, yin, yang, ying, yong.
e When u appears at the beginning of a syllable, u is written as w. For example: wa, wo,
wai, wei, wan, wen, wang, and weng.
e When i1 appears at the beginning of a syllable, a y is added before ii, and ii is written
as a regular u.
e When j, q, and x are followed by i, iie, Gian, and n, the i is written as a regular u so
that there will not be ambiguities in pronunciation.
e When b, p, m, and f are combined with the final uo, the u is dropped. For example:
bo, po, mo, and fo.
By now it might seem that there are too many rules to remember in using pinyin. Don’t be
discouraged! These rules will quickly become second nature as you learn the pinyin system,

and you don’t need to commit all the rules to memory right now.

4. 7 i) #= 7 ] 555 Tones and Tone Marks

There are five basic tones in modern Mandarin, namely, the first tone (the flat tone), the
second tone (the rising tone), the third tone (the dip and rise tone), the fourth tone (the down
tone) and the neutral tone. When a syllable is not stressed and does not have a tone mark
above the final, it is known as the neutral tone. For example: baba, mama, hdizi. The neutral
tone cannot be pronounced alone and always follows a stressed tone. The tones are indicated

by these four different tone marks:

Huanying1-TX-Unit 1.indd 5 2012/9/28 14:52:02
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Tone name Tone mark Example
1st tone = ma, y1, féi, tang
2nd tone ’ ma, yi, féi, tang
3rd tone v ma, yi, féi, tang
4th tone \ ma, yi, féi, tang
neutral tone none mama, nainai, jiéjie, meimei

The following diagram shows the pitch ranges of the four tones: 1st tone uses a high pitch, 2nd
tone starts with a middle pitch and ends with a high pitch, 3rd tone starts with a lower-middle
pitch and ends with a mid-high pitch, and 4th tone travels from a high pitch to a low pitch.

Tones and Their Pitch Ranges

5. High pitch

4. Mid-high

3. Middle pitch

2. Mid-low pitch

1. Low pitch

The tone mark is always placed above a vowel. The rules for determining on which vowel the

tone mark appears are as follows:

e If there is more than one vowel and the first vowel is i, u, or i, then the tone mark
appears on the second vowel. For example: hua, ji€, niu.

o In all other cases, the tone mark appears on the first vowel. For example: hao, béi, lou.

¢ These rules do not apply to y and w, which are not considered vowels. For example: yue,

wo, yu.
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fr4niavh?  Did you know?

andarin is referred to as —g— if 7& (Putdonghud, “Common Language”) in the People’s

Republic of China, [E] 7& (Guéyl, “National Language”) in Taiwan, i,k—“;-é- (Huayu,
the Language of the Cultural China) in many overseas Chinese communities, and Mandarin
in the West. It is the official spoken language in the People’s Republic of China, the Republic
of China (Taiwan), Malaysia, and Singapore. Chinese is spoken by one-quarter of the world’s
population, and in the United States, it is the language of the second-largest group of
non-English speakers, after only Spanish. Because of the increasing popularity of Chinese as a
foreign language, in 2007 Mandarin Chinese was offered for the first time as an Advanced
Placement (AP®) course by the College Board in the United States. The Advanced Placement
course in Mandarin is called “the AP® Chinese Language and Culture” course, and leads up to

an exam that, if you pass, will allow you to place out of beginning college-level Chinese.

1% 7> J) 4& Classroom Expressions

“}Tﬁ*p}{ - Ting wo shud. Listen to me.
EP&?}}("L}{, o Gén wo shud. Repeat after me.
‘i%’{,j/’( “L}f, o Qing ni shuo. You say it, please.
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Our Teacher

UNIT1 = Lesson?2 ]

n this book, you will meet several people who are studying Chinese along

with you. Here are the three people you'll meet first: Maria, Tom, and their

Chinese teacher, Ms. Ding. Maria and Tom, who are both from the United

States, are students at the Shanghai International School in China.

% 7% — Dialogue 1

(It is the first day of school. Maria Rossini goes to her Chinese class.)

Ding Laosht: Ni hao! WO
TEIF: AR 3 &
Mailiya: Nin hio! W&
B4, & F) &
Ding Laosht: Ni hao! W0
T AR 4F) 3K
Tangmu: Nin hao! Wo

7 . 4 2%

xﬂ-ﬁ;—; Dialogue 2

(The class is over.)

Ding Laoshi: Zzaijian.

TEWW. B,

Maliya: Zaijian.

}—%ﬁﬂ‘ﬂ. ﬁ‘)nbo

shi

Ding Laoshi. Ni  ne?
T I, AR RY
Maliya.

3 4

Ding Lioshi.

T £,

Tangmu.

7
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4 13] New Words

Simplified  Traditional Pinyin  Part of Speech English

1. 'T,JA‘ ni pron. you

2. ﬁ%‘ hao adj. well, good, fine

3. g& wo pron. I, me

4. ;E'E shi V. am, are, is (to be)

5. J/é‘ 9@ J/é‘ éﬂi * laoshi n. teacher

6. % ne aAux.w. a modal particle used in a

tag question (see Language

Note 2)
7. 1@3 nin pron. you (respectful form)

8. ﬁ‘jr& ﬁ—/au zaijian  s.p. good bye

Proper Nouns

9. T Ding p-n. a Chinese surname
10. R4 35 B 4% maiya  pa Maria
11. /ﬁ ;Ibg: ,7%3’15: Tangmu  p.n. Tom

1&Z £/ Language Notes
1. Basic word order of a Chinese sentence

The word order of modern Chinese is rather fixed. A sentence usually begins with a noun or
pronoun as the “subject,” followed by a predicate, which can be in the form of a verb, a verbal

phrase or an adjective.

*There are two forms of characters in written Chinese—simplified form and traditional form. In this book, we primarily
use simplified characters. Most of the simplified and traditional characters are the same. If there is a difference, the
traditional version is shown in the second column. See p. 14 for more information about the differences between

simplified and traditional characters.
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Subject (Noun/Pronoun)
R
i
ANEN

&

UNIT1 = Lesson?2 11

Predicate (Adjective/Verb/Verbal phrase)

!
k!
7 T

2. Tag questions using 7;,? (how/what about...?)

R, can be used to form a special type of question called a “tag question.” It is usually used

when the second speaker asks the same question that the first speaker has just asked. It is

similar to saying “What about you” or “And you?” in English.

7 AT RA G, AR

Hi, I'm Tom. What about you?

LT . AREF! RE WA,

Hi, 'm Maria.

3. How to address someone in Chinese

The Chinese address each other much more formally than in the West. It is customary in

China to address people whom you've just met using their formal titles, such as “Director Li”

or “Professor Wang.” If a professional title isn't known, people address each other using a

generic title such as “Mr. Wang” (E. 55, & Wang Xiansheng) or “Ms. Li” (%4]\-}@_,

oNT

will call the adults of their parent’s age “Uncle Li” (?7}117}?1, Li Shashu) or “Auntie Wang”

(£ Fﬂ‘«!@%, Wang Ayi), etc. To address someone in Chinese, add the person’s title after his/her

last name. For example:

Surname Title

T % f
i AL
E %] 4%

Huanying1-TX-Unit 1.indd 11

English meaning

Teacher Ding
Uncle Tang
Auntie Wang
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12 HUANYING ¢ Volume 1

4. Grouping pinyin syllables into words

In Dialogues 1 and 2, did you notice that some pinyin words like “Ding” contain one syllable,
while other pinyin words like “LaoshT” contain two or more syllables? The Basic Rules for
Hanyu Pinyin Orthography << B BE5 1R8] vk H KAL) >>2 published by the
Chinese government specifies 36 rules regarding the standards in pinyin spelling. In general,
when a Chinese word (73] ) that represents an independent meaning contains more than one
character, this word should be transliterated as one multi-syllable word in pinyin. For exam-
ple, the word r? & , meaning “student;” should be written in pinyin as “xuésheng,” instead
of “xué sheng”” In the Pinyin system, proper nouns are capitalized, and the first letter of the

first word in a sentence should be capitalized.

5. Special tone rules

There are some special rules for pronouncing Chinese words. In our text, 42 % is written as
“ni hao” but pronounced as “ni hao.” This is because when two or more 3rd tones come one
after another, the first 3rd tone will be pronounced as a 2nd tone. The last 3rd tone will always

be pronounced as a 3rd tone. For example:

ni hao (pronounced as ni hao)

yé hén hao (pronounced as yé hén hao)

When you listen to the audio recording of the text, pay attention to the tone change when the
speaker pronounces 42 %F. In this textbook, we will write these words with their proper tone
marks; you should be sure to adjust your pronunciation when you see two third tones in a

row.

2<< fF' LB B8] ik F-3 AHLN) >> (Basic Rules for Hanyu Pinyin Orthography), published and adopted by
the Bureau of National Standardization of the People’s Republic of China, 1996. See http://www.pinyin.info/ for more

information.
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An Introduction to Chinese Characters (Part 1)

1. The Evolution of the Chinese Written Script

The Chinese written script, also known as “Chinese characters,” has enjoyed a
long and continuous history of evolution. The earliest examples of Chinese
writing consist of inscriptions on oracle bones, often made of turtle shells or
cow’s shoulder blades. These inscriptions, dated to the late Shang Dynasty

(ca. 1700-1027 BC), are called Oracle Bone Inscriptions ( %7 '%" S, jiagtiwén)

Oracle bone

and were used for divination. The second stage of the evolution of Chinese S
inscriptions.

characters is represented by the inscriptions on ritual bronze vessels, dated
from late Shang to Western Zhou Dynasty (ca. 1027-771 BC).

The standardized Chinese writing script, the modern form of which is still
in use today, evolved during the Qin Dynasty (221-207 BC) as the first
Emperor of China, Qin Shihuang, attempted to establish the first unified
empire. Since then many calligraphic styles for writing Chinese characters have
been developed. Indeed, these styles have become an art in itself, practiced by
the educated class. Here are some of the most popular calligraphic styles, used

to write the character ,ﬂ.g (ma, horse).

oracle bone small seal clerical standard grass simplified
script script script script script script
ca. 1400-1200BC221-207BC | 207BC-220AD

2. Strokes of a Character

Chinese characters are written following certain rules and in a certain order.
Each Chinese character consists of one or more strokes. A few characters can
contain as many as 30 strokes, but most contain fewer than 15 strokes. A stroke
can be defined as a line/dot that you write in a single brush movement. The

following is a list of the basic character strokes:

Examples:

iR P OA K kv T oz R & 3K
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3. Stroke Order?

The strokes of Chinese characters must be written in a certain order. Here are the basic rules

for writing characters in the correct order.

Rule Example
Left before right —

Top before bottom =

Top to down )]]
Horizontal stroke before intersecting vertical stroke "]‘
Left-slanted stroke before right-slanted stroke I\

Left vertical stroke (usually) before top horizontal stroke
Horizontal “support stroke” last
Center stroke before wings

Left-falling stroke before right-falling stroke
(Diagonal right-to-left before left-to-right)

Outside before inside

Bottom enclosing strokes last

T AT S

Minor strokes (often) last

4. Character Simplification

There are two character sets, or ways to write Chinese characters, in use today. One is called
“simplified characters” and the other is called “traditional characters” In an attempt to
eradicate illiteracy, the government of the People’s Republic of China began to develop the

simplified character set in the 1950s. The first list of standard simplified characters was

? For an animated illustration of the stroke orders in Chinese, please go to the following web link: http://en.wikipedia.
org/wiki/Stroke_order#Basic_rules_of_stroke_order. If you would like to see the stroke orders of each character that you

are learning, here’s a fantastic website: http://online.eon.com.hk/.
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announced in 1956. This list was later revised and expanded into a total of over 2,000 simpli-
fied characters. Characters can be simplified in a number of ways. One way to simplify
a character is to abbreviate some or all of the strokes (these abbreviations were often used
in different calligraphic styles of handwriting prior to the development of simplified

characters):

5 1
AL
Another way to simplify a character is to retain only one part of the traditional character:

Mo T
A

There are other ways to simplify characters, many of which are a continuation of a simplifica-
tion process that has been present throughout China’s literary history. Today, the People’s
Republic of China, along with Singapore and Malaysia, use simplified Chinese characters,

while Hong Kong, Macau, and Taiwan continue to use traditional Chinese characters.

R4ria L ?  Did you know?

here are about 3,500 most commonly used characters in Chinese.* As for total number

of characters, << },% Eg %%J,#\L >> (Kangxt Cidian, The Kangxi Dictionary), one of the
most authoritative Chinese dictionaries published in the Qing Dynasty (1644-1911), collected
46,964 characters; while << IE K "?’—J}ﬂ- >> (Hanyu Dazidian, The Dictionary of Chinese
Characters) published during the 1980s in the People’s Republic of China listed over 56,000
individual characters. In general, upon completion of nine years of compulsory education in
China, a Chinese student should know all 3,500 of the most commonly used characters, and a
graduate of a four-year university should know about 4,000-5,000 characters. Students of
Chinese as a foreign language can begin to read Chinese newspapers, with the help of a

dictionary, if they know about 1,200-1,500 of the most commonly used characters.

4<< EL’PQ /X‘Lg"’%’ }ﬂ —’g”—ﬁ >> (Xiéndéi Hanyl Changyongzi Bido, The Most Commonly Used Characters in Modern
Chinese), compiled by the National Language Committee and the National Education Committee of the People’s Republic of China,
1987.
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K%?ﬁiﬁ >] PRONUNCIATION PRACTICE

1. Read aloud the following syllables after your teacher and
concentrate on pronouncing each of the four tones correctly.

First tone: Imagine that you are tuning your music instrument to the A note (“la” on the

“do-re-mi” scale). What sound do you hear? Keep that sound in mind when you pronounce

the first tone.
bo ban bang bén méng mié mi miao
zht zha zhe zhiin chang chong chuai chou

Second tone: Try to say “What?” in English. What would you do? Most likely you would raise

the pitch. Now keep that sound in mind as you pronounce the second tone in Chinese.
wo hu hao weén wanr shéi shén zan
bé pang mian néng wan coéng su zhdo
Third tone: Try to produce the third tone by lowering your head. The pressure on the vocal

cord will force you to produce a perfect third tone in Chinese.

san sOng sln shang chang chdng chiin chuai

o v

wo wén  wan wdang  ying yan xing yong

Fourth tone: Some people call it the “angry tone,” because the fourth tone in Chinese, in

terms of the intonation, is similar to “No!” in English.

pan pang po péng nong niang nan nu

] luo luan lian rang rén rou ru
1% 7¢> J) 4& Classroom Expressions

X5 ,/E; A 'L)é ++?  Hanyl z&nme shud ...? How do you say ... in Chinese?

Xj—z: Xj'{? Dui bu dui? Is it correct?
)‘(T]' T - Dui le. Correct.
N Xﬁ' o Bu dui. Incorrect.
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%1% — Dialogue 1

(Maria greets Tom.)

Maliya: N hio ma, Tangmu?
WAL AR AF L, BT
o Tangmu: Hén hdo, xiexie. NI ne?
Dawei . , s o
£ T 7%&5:: /fE( %, 7%:]‘7%}0 'T'J‘ %?
NT zénmeyang?
R & AFEY
Maliya: Wo yé tinghaode.

}27 ﬁﬁﬁ’ﬁE . ﬁ ’&) ’ﬁé% élj o

%7 7% — Dialogue 2

(Tom introduces David to Maria. David is an international student who comes

from France.)

Tangmu: (To Maria) Ai, Maliya, nimen rénshi ma?

2 T S

71 2 e, ILEAE, fRAT AR B9
Zhe shi  Dawei. Ta yé& shi women ban de xuésheng.

XA RI, Mol # BATIE g 4

(To David) Zhé  shi wo de péngyou Maliya ..

X & & M A f”ynnidl’:

Maliya: Ni  hao, Dawei!
TR AR A, KT
Dawei: Ni  hao, Maliya!

RKE: AR 4, HEwie!
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4 13] New Words
Simplified Traditional Pinyin Part of Speech  English

1. ".,ﬂ.] ",% ma aux.w. a modal particle used in

a question (see Language

Note 1)

2. /fE’g hén adv. very

3. ';%]L';%j’ Eﬂi‘ Eﬂj‘ xiéxie s.p. thank you, thanks

4. ,/E; 2 #%’ ,ﬁ}ﬁ}#ﬁ% zénmeyang s.p. how (is it)?

5. ’d@ yé adv. also

6. ;}gé - - é’} ting...de s.p. quite...

7. "% ai aux.w. hey

8. /f,J/‘( 'f I] /f,J/‘( 'f " nimen pron. you (plural)

9. 1AL Eﬂgﬁk rénshi v. know (to recognize)

10. ﬁ 3\5_ zhe pron. this

11. /HL ta pron. he/him

12. ,ﬁ‘(‘/ﬂ] j’:}g'ﬁ”ﬁ’] women pron. we, us

13. })_.I_ ban n. class (a group of students
meeting regularly in a
course)

14. é"] de aux.w. a possessive particle
(see Language Note 3)

15. "‘%L’ i '.%»_ﬁ‘i xuésheng n. student

16. }5]):] };L péngyou n. friend

Proper Noun

17. j"\_ﬂ sz%" Dawei p.n. David
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1&Z 2% Language Notes

1. Asking a yes/no question

To form a yes/no question, simply add "2 to the end of a sentence. For example:

&7\%‘]‘ J/é_ y@ o I am Teacher Ding.

—> ’f;J’Li ;Eé T j/é ma il 9 Are you Teacher Ding?
’HL }% k A o He is David.
—> 4’&4}% kﬂ "«n{l ? Is he David?

2. Basic word order of a Chinese sentence (continued from 1.2)
When the predicate—either a verb or an adjective—of a sentence takes a modifier such as an
adverb, a time word, or a place word, the modifier should precede the verb or the adjective.

See the examples below:

Subject (Noun/pronoun) Predicate (Modifiers+Adj./verb/verbal phrase)

2, &b BT
iX AR A, BTWAE,

3. Personal pronouns and possessive pronouns
Personal pronouns in Chinese do not vary between subject and object forms, as is the case in
English where you say “I” as a subject but “me” as an object. For example, you can use the same
word %(‘ as both the subject (“I”) and as the object (“me”) of a sentence.

The possessive pronouns in Chinese can be formed simply by adding the possessive
particle #] after the pronoun. Following is a table that lists all the personal pronouns and

possessive pronouns:
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Singular Plural
Subject Object Possessive Subject Object Possessive
form form pronoun form form pronoun

3 3 9 £ &/ KA
AR 1R %% AT AR RS
1 & B89 AT ARANT AR
o e, o 8 WAl 44T Ay
B b b, 6 AT AT A9

When a possessive pronoun (% 89 . 4R &9 . A#--+) is used to modify a noun that
indicates a close personal relationship, the #4] in the possessive pronoun can be dropped. For
example:

ﬁ él] ﬂﬂ };L —> %‘k H);J })i (my friend)

'Vf‘ élj %% /fk AA (your dad)

4’(’.@ ’f ]‘] éﬁ %— 9 @ —> ’f’@ /f 1‘] % 9 ﬁ (their teacher)

4. Sentences used in introductions
When introducing somebody to others, use “iX ¢ ...... ” instead of “fd, % .....7:

I, XERKE,
RI, ZERGMA, H4E,
When introducing somebody to others in a more formal setting, use “iX f& 7% ......

(zhé wei shi...)
BEAE, XAEZ T ZIF,
5. The use of {243 and 41 f

In the past, many Chinese lived in the same village or neighborhood for many years or even
generations. People knew each other very well and their relationships were quite close. Since
everyone was living in an extended “family;” their interactions were quite informal. Greetings
and niceties like /f,ﬁ’\il:f- (hello) and *;%j";% (thank you) were considered too formal among

family members, releatives, friends and close neighbors. The Chinese would often greet each

2012/9/28 14:52:06
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other with phrases like V’@ T "Ey? (ch le ma, Have you eaten?); %"}J]z JL? (qu nir,
Where are you going?); Hi -7 (cha qu a, Are you going out?); and | FEwk?  (xia
ban la, You're oft work?). When they received a favor from their friends or neighbors, they
didn’t need to say $444%, as they often helped their friends as well. As an old Chinese saying
goes, I} A Z_|8] 7~ = 4% (péngydu zhijian bl yan xié, “There is no need to say thank you
among friends”).

This old custom, however, is fast becoming a thing of the past. Due to large-scale urban-
ization, people from different regions are now living in the same city and working together.
Their relationships have also become more distant and formal. These days, it is very common
to greet other people by saying 452 4F. When you help a stranger, you are likely to hear
#15+. 47 &F has become the most prevalent greeting in Chinese cities. Casual acquain-
tances may greet each other by saying 44z %F. If you call a business, you are most likely to
be greeted by /R4F. 4/R&F is now widely used even among good friends, particularly
among the younger generation. There are hundreds and thousands of ways to greet in China,

and 4} 4F is the most appropriate way.

An Introduction to Chinese Characters (Part 2)

Radicals of Chinese Characters

A radical is the semantic element (the part bearing the meaning) of a Chinese character. Most
Chinese characters are composed of several parts, with one or more parts indicating meaning,
and one or more parts indicating sound. The word “radical” (bﬁshéu,%]i ﬁ) literally means
“section header” In a Chinese dictionary, all characters that are associated with a given
“radical” are listed under it. Therefore, studying radicals will not only help you to understand
the meaning of characters, but also help you to use Chinese dictionaries.

For example, in the character 43, the left part % (woman) gives a clue as to the charac-
ter’s meaning and the right portion Z; (mi) bears the approximate pronunciation. When
using a dictionary to look up the character 4%, we have to start with the radical 4.

The following are some frequently-used radicals from characters that we have learned so

far. See Appendix 2 for a complete list of Chinese radicals.
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Radical Meaning Example

4 people 1, M, A

you, he, plural (for people)

|94 mouth "2] , R, , V£ , VL%

(modal particle) , (modal particle), eat, drink

‘ﬁ‘ woman 'ﬁ% , izﬁ’-
mother, good

~

=

— house P8

family/home

ST foot ;‘fg\

road

'i, language/talk 'i% y 15% y IR ’ 15

invite, thanks, know, language

water /g: ’ /% ’ /ﬁ

ocean, seaport, soup

N,
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Ar4niavh?  Did you know?

bout 90 percent of characters used in modern Chinese can be described as

“phono-semantic,” which means that one part of a character indicates its meaning, and
another part indicates its sound. The method of categorizing Chinese characters was
developed by Xu Shen (‘i—']'—'fﬁ‘, 59-147 AD). In his << 'p){,j‘[}/ﬁﬁlﬁ"/’— >> (shudwén jiézi, The

Lexicography of Chinese Characters), he lists Chinese characters in six categories:

1. Pictographs ( %;% xiangxing), as in the character F (ri) meaning “sun” The character
( B ) visually resembles the sun.

2. Simple indicatives (:}‘é‘? zhishi), as in the character _I= (shang) meaning “up” or “top.
The character _.__ (_E) itself indicates the idea of “up.”

3. Compound indicatives (&7 huiyi), as in the character #Kk (lin) meaning “forest” In the
character ( 7]‘7]1), two trees are joined to indicate a forest.

4. Phono-semantic compound characters (%}5 xingshéng), as in the character fj% (ti)
meaning, among other things, to carry, lift, raise, promote, or bring up [an issue]. The left
part of this character ( 3, the hand radical) indicates the meaning, while the right part (% )
indicates the pronunciation.

.....

originally depicted a bundle tied on both ends but was borrowed to refer to “east.”
6. Derived characters (2";{;‘ vE zhudnzhi), as in the characters R} j,é‘ (lao) and —:7% 7?
(kao). These two characters have a similar etymological root but different pronunciations

and different meanings.

Learning to write Chinese characters.
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K%?ﬁiﬁ >] PRONUNCIATION PRACTICE

1. Read the following names of major Chinese cities after your teacher.

Huanying1-TX-Unit 1.indd 24

How many can you identify on the map?

Béijing
Chéngqing
Dalian
Xran
Datong
Stzhou

Wuhan

Shanghai
Guangzhou
Qufu
Ludyang
Nanjing
Hangzhou

Changsha

Guiyang
Lasa
Shényang
Hahéhaote
Lanzhou
Nanning

Haikou

Kinming
Xianggang
Ha’érbin
Wialimugqi
Xining
Guilin

Nanchang
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2. Read the names of the provinces and autonomous regions in China
after your teacher. How many can you locate on the map?

B&ijing Shanghai Jiangsi Anhut
Chéngging Tianjin Zhejiang Jiangxi
Heiléngjiang Neéiménggl Fujian Guangdong
Jilin Lidoning Guangxi Hainan
Hébéi Hénén Guizhou Yunnan
Shandong Shanxi Sichuan Xizang
Qinghai Gansu Ningxia Taiwan
Shanxi Xinjiang Aomén Xianggang
Hanan Hubéi
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% J 1k 3% EXTEND YOUR KNOWLEDGE

Choose one of the two research topics below.

1. Research one of the cities listed on page 24 and find out what famous historical or scenic

sites are located in this city. Share the results with your classmates.

2. Research the administrative structure of the People’s Republic of China and write down

the answers to the following questions:

A. How many provinces, autonomous regions, municipalities and special administrative
districts are there in China?

B. Use different colors to indicate on the map on page 25 the municipalities, special

administrative districts and the autonomous regions in China.

C. Discuss your results with your classmates.

fr4niavh?  Did you know?

here is no strict gender etiquette in China when it comes to introductions. One does

not need to introduce a woman before a man. However, there is a rather strict rule that,
in a formal social setting, one should first introduce the person who holds a position of
seniority, either in social status or in age.

When the Chinese meet each other for the first time in business settings or on relatively
formal social occasions, it is customary for people to exchange business cards. When present-
ing or receiving a business card, one should hold the card with both hands. After receiving a
business card, one should put the card carefully in a business card holder. It is considered

impolite to casually stuft the card into one’s wallet or pocket.

ﬁiﬁ’ J§] & Classroom Expressions

'T% T "E]? Doéng le ma? (Do you) understand?
'T% T o Dong le. (I) understand.
Z: ‘T% o Bu ddng. (I) don’t understand.
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F & A~43

Introducing Myself

%1% — Dialogue 1

(Maria meets Kelly at a lunch table. Kelly is an international student who comes

from the United States.)

Maliya: NT hiol W& jiao  Maliya.
- BR4E. R ) &K Ow BmE,
U NT jiao  shénme ml'ngz‘i?
R ™ MR LT
Kaili: NT hao! Wo jiao Kaili,
SILTR RoHF) & W LW,
wo xing  Sitanna.
& Ay
Maliya: NY jia zhu Zai Shanghii  ma?
Bw4e. o X A2 &£ LiEF 52
Kaili: Bu,  wd jia zht  zai Hangzhou.
g N, &RORK O AE A AN
NT jia zht  zai nar?
R K 4E A HIL?
Miliya: W  jia zhu Zai Shanghai.
M. &K K A2 £ L&,
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A i3

%I 15 — Dialogue 2

(The people in Maria’s class are introducing themselves.)

Maliya: Nimen hao! Woé  jiao  Maliya, xing  Luéxini.
B, ARMT 4F) &k W Bwae, 4 FHE,
Wo jia zhu zai Shanghai. Wo XUéxi Hanyu.
x OX A E LbBE KR FI O E,
Tangmu: Dajia hao! W6 xing Wang, jiao Tangmu. WO jia

7 KR #F! &% ¥ £, » 8 &K K

yé zhu zai Shanghai.
~ “},
A, AR /ﬁ. Ei,
Dawei: Wo jiao Dawei Gélin. Wo j bu zhu

ia
I N A %/ O - S S NI 3
ai Shanghai. Wo jia zhu  zai Xianggang. WO
LE, KR R A2 OE EFH, K
XUéx{ Hanyu.

3] E,

XE.

s

N

SR
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4 13] New Words

Simplified Traditional

1. m]
2 A4
A

B

o. WL AR

0. 3 2
1. N 4E  EIE

2. KK

Proper Nouns

13T B
4. BriE sy A3 an

15. b
16. A% M

1

N

FERE BER
18. F
1o, A5+
20. A7
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Pinyin
jiao
shénme
mingzi

xing

XUéxi
Hanyu

dajia

Kaili
Sttanna
Shanghai

Hangzhou

Luoxini
Wang
Gélin

Xianggang

© Cheng & Tsui Co., Inc. Unauthorized sharing of this document in any form or by any means is strictly prohibited. No duplication is allowed.

UNIT1  Lesson4 29

Part of Speech English

pron.

n./v.

prep.

adv.

pron.

p.n.

p.n.
p.n.
p.n.
p.n.

p-n.
p-n.
p.n.
p.n.

given name is, full name is
what

name

1. surname; v. surname is
family

live

in, at

no, not

where

study, learn

Chinese (language)

everybody, everyone

Kelly
Steiner
Shanghai

Hangzhou (a city near

Shanghai)

Rossini

a Chinese surname
Green

Hong Kong
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1& = ;2B Language Notes

1. Chinese names
First name only: jfk m’l }—ﬂ:] A o

My first name is Maria. / I am Maria.

Last name only: ffk',&i ? \35 }E o

My last name is Rossini.

Full name: (1) ﬁfk'ﬁii y Ul«] i_ﬂﬁ‘ﬂio

My surname is Wang, I'm Wang Liya.

@ K™ I T B R,

I am Maria Rossini.

Unlike European names, the order of Chinese name is “last name (surname) + first name
(given name)”. When the Chinese introduce themselves, they usually tell people their family

names first, followed by their full name. For example:

AR, BRI,
KT, ™ IEW,

It is not very common for people in China to call each other by their given names, unless they

are close friends. Usually colleagues and acquaintances address each other by their surnames,

with a prefix such as #% (130) for older people or 4]~ (xido) for younger people.

2. Negating a present tense statement

To negate a statement in present tense, simply add the adverb Z~ before the verb.
Subject Adverb Verbal phrase English meaning
ﬁ Z: /fi /[J;E _J: /g: I don't live in Shanghai.
ﬁ S /fi ﬁ?}iﬁ 9']‘] o I don’t live in Hangzhou.
/[‘h_LL Z: -;E'E kﬂ o He is not David.
’[‘ELL S r;%L' ./j WEES o He doesn’t study Chinese.

T ;‘/é— y ﬁ Z: ‘I‘zk‘i?\ ’f‘@ o Teacher Ding doesn’t know him.
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3. Formulating a question using interrogative pronouns

When formulating a question using interrogative pronouns such as /+ 4 and "R JL,
simply insert the interrogative pronoun at the place where the answer would normally appear.
In terms of the sentence word order, a question keeps the word order of a normal sentence,
that is: Subject-Predicate. There is no need to change the word order. In addition, an

interrogative sentence does not need the question particle ¥&. For example:

fe A A7 — fhv| KT
fo kA9 —> RN
WAL ETIRIL? —> HAE B EiE

Below is a list of interrogative pronouns:

Chinese Pinyin English

iE: shéi / shui who/whom
‘Mi é’f} shéide / shuide whose

’H‘ /A\ shénme what
"ﬂﬁ)b/pﬂ]gi nar / nali where

H}J]§ + measure word na which

%7 /H‘ A weéishénme why

,/E; Z\ zénme how

4. The Chinese language

There are several terms that are commonly used to refer to “Chinese language.” They include
X5, ‘3[75‘( (Zhongwén), ff,,JQ*;-é- (Huay), etc. In general, 3 7% refers to the Chinese
language as a whole (both spoken and written), while ‘IF’ S the written form. :ff—‘i% is

mainly used in Singapore, Malaysia and overseas Chinese communities.
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5. Special tone rules for 7~
In Dialogue 2, X T says, “3%, & £ f£ L /5 When you listened to this sentence,
did you hear that N is pronounced differently than usual? When 7K is followed by a 4th

tone syllable, it is pronounced as a 2nd tone (ba) instead of as a 4th tone (bu1). For example:
\=24
N7 bishiis changed to bu shi
Z: Xﬁ— bu dui is changed to ba dui

6. )L as a suffix

)L (ér), meaning “son,” is commonly used as a familiar suffix for nouns in northern Chinese
dialects and is incorporated into Standard Mandarin. In terms of pronunciation, the er
sound merges with the syllable preceding it. Therefore, % JU is pronounced as nar instead
of na ér.

The suffix [ is prevalent in Beijing dialect; its use extends to other parts of speech, such
as place words and time words, and it is even used for verbs. In other parts in China - this is
particularly true in southern China - other suffixes are used. A good example would be the
two words meaning “where” introduced in this lesson: % JU and % ¥ . In Beijing you will
most likely hear "I )L, whereas in Shanghai % ¥ is the word that gets you to places.

Througout this book you will learn more words with )|, suffix.
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'%—L‘j'[d];ij%‘_‘ EXTEND YOUR KNOWLEDGE

What other languages can you speak? Below is a list of Chinese words for foreign languages. Tell

the class what languages you are studying by using the sentence ffk r%L‘ 3.

Spoken language Written language Pinyin English
H & A Riyii/Riwén Japanese
gq'g'i—:’;— g’”é i Yingyu/Yingwén English
E 15 3= S Fayii/Fawén French
1515 -5 e Déyli/Déwén German
/ﬁk 15 /ﬁ’k by Eyli/Ewén Russian
#i T *ié— #i T i Ladingyt/Ladingwén Latin
9 L ﬂ‘ 1Z 9 L ﬂ‘ L Xibanyayii/Xibanyawén  Spanish
& KA 15 5 KA Yidaliyti/Yidaliwén Ttalian
/X'i—:’;— ‘:F' i Hanyl/Zhongwén Chinese

An Introduction to Chinese Characters (Part 3)

The Structure of a Chinese Character
Each Chinese character can be considered a single unit that is made up of one, two, or three parts.

These parts, or components, of characters are generally arranged in several common patterns:
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Structure Name Examples
Single structure T s T .J:-
Left and right structure %, 'ﬁ‘% > 'f'lh‘
Top and bottom structure f%, %, 7%
Left, middle, and right structure uﬂ]g, 'l%j’, JJ}}é
Top, middle, and bottom structure %, j??_‘ 5 ';%:
’* Semi-encircle structure /f;} ’ 9%, })%
U] Enclosed structure 5 =] 5 |A%)

Thinking of characters in this way—as made up of different components that are arranged
into common patterns—will make it easier for you to recognize how they are composed and
remember how to write them correctly, than thinking of them simply as a bunch of strokes to

be memorized.

K%éﬁiﬁ >] PRONUNCIATION PRACTICE

1. Read the following names of popular dim sum dishes after your
teacher.

& 1> Dim Sum

RER)
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Dim sum (,&_+3, pronounced “dian xin” in Mandarin and “dim sum” in Cantonese) refers to
a special kind of Cantonese cuisine that comes with a wide variety of dumplings, pastries and
other Cantonese delicacies, served with tea. It is a delightful way to get together with family
and friends, drinking tea and tasting the dumplings while chatting away on a Sunday

morning. The commonly served dim sum items include:

f]:}fj"{ xiajiao steamed shrimp dumplings wrapped in thin,
transparent rice flour wrappers

9\}% i shaomai (siu maai in Cantonese) steamed meat dumplings
wrapped in thin wheat flour wrappers

}]5] 7}:5\7\ changfén steamed rice noodle rolls stuffed with shrimp or beef

7}}7\ ﬁ‘l\ fénguo steamed dumplings stuffed with pork, peanuts, dried
shrimp and other spices

XJ:% @ chashaobao steamed barbecued pork buns

XJ\}% lﬁf\ chashaosu pastry filled with barbecued pork

7}";—; 7}4\5(,1% nuomijt sweet rice wrapped in lotus leaves, stuffed with dried
shrimp, chicken and shiitake mushrooms

})ﬁ’\ lﬂ matuan deep-fried sweet pastry filled with red bean paste and
rolled in sesame seeds

%/}"}i danta egg custard tart

/Yb %% youtiao fried dough usually eaten with soy milk or rice porridge

3}'}% doujiang soy milk

5'%5 zhou rice porridge that can be plain or flavored with seafood

45 1
A

Huanying1-TX-Unit 1.indd 35

xiaoléngbao

guotie

chinjuan

or meat, among other things

Shanghai-style steamed pork buns known for their
small size and rich broth inside

(pot stickers) pan-fried meat or vegetable dumplings
(spring rolls) deep fried roll consisting of vegetables,

meat, and eggs
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HUANYING + Volume 1

2. Read the following names of popular Chinese dishes after your

teacher.

gong bao jT ding
BHRAGT
Kung Pao Chicken

ma po6 dou fu
ke 2
Mapo Tofu

jie lan nid rou
b A
IZFH

Beef and Broccoli

yu xiang rou s1
sAERY

Fish-Flavored Pork

béi jing kdo ya
El g
Peking Duck

méng gu niu rou
XA

Mongolian Beef

yao guo xia qgiu
R FF 3R

Prawn and Cashew Nuts

shuang dong niu rou

SEEN

Beef with Mushroom

gu lao rou
AL

Sweet & Sour Pork and
Bamboo Shoots

tang cu yu
YEBE &
Sweet & Sour Fish

jidan chao fan
MBI IR
Egg-Fried Rice

Xia rén chao mian
KFA= k) v

Shrimp-Fried Noodles
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=2 ., 1k 35 EXTEND YOUR KNOWLEDGE

Go out with your family or friends and have dim sum, lunch, or dinner at a Chinese restaurant
- yes, those Chinese fast food counters in your local shopping malls also count. Try to order

your dishes in Chinese. Reflect on your experience and share it with your classmates.

7 4nig "9 Did you know?

s in the West, Chinese children generally take their father’s surname. In the past,

women in China changed their surname to their husband’s after marriage. But this
custom is no longer practiced in Mainland China. Women now keep their maiden names
after marriage.

There are many different ways of asking a person’s name in China, depending on how
formal the occasion is. In informal settings, “4RR 7?1+ 4 % 7 ” would be sufficient.
However, in formal settings, one should use “/8 /& 4 #R»F? ” (Nin zénme chénghi?) or
“AR ﬁ'ﬁi‘? ” (Nin guixing?)

INS
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1% 7¢> J) 4& Classroom Expressions

i%ﬁ"ﬁ, "‘ﬁ\%,o Qing zai shud yT bian.* Please say it again.
ﬁi - )EE di yi shéng first tone

. )dj; di er shéng second tone

;]?/; _‘;’;j‘é di san shéng third tone

ﬁ%‘ A )% di si shéng fourth tone

ffé = qing shéng neutral tone

*When y1 (—) is used to indicate amount (one of something), its pronunciation changes
according to the syllable that follows it: yT (—) is pronounced as a 4th tone (yi) instead of a
1st tone when followed by 1st, 2nd, and 3rd tone syllables and as a 2nd tone when followed by
a 4th tone syllable. For example:

yT tian (pronounced as yi tian)
yT nian (pronounced as yi nian)
yT dian (pronounced as yi dian)
yT bian (pronounced as yi bian)
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Telephone and Email

W, 7& o W, - w4

UNITT ¢ Lesson5 39

0 1
?A —
ling yi (also yao)’

3 4
= = i)
san ]

%1% — Dialogue 1

(Maria and Tom exchange their contact information.)

Maliya:
350 T

Tangmu:
ik
Maliya:

2 T i
Tangmu:
7
Maliya:

300 T

NI jia
R %
Wo  jia
xOF
N de
R &
W6  de
&
Xiéxie.

k.

* See Language Note 2.
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de dianhua

haoma

N\

lit

shi:

lil san wu yao-yao er san ba.

7 wiE A . 6351—-1238,

de dianhua haoma  shi
0 Wik SR ST
de dianhua haoma  shi:
0 wiE 5 Z .
dianzi  yéujian  ne?
W WRAR R
shi:  tom@hotmail.com.

;E,E + tom@hotmail.com.

dudshao?

Z s

2PN

san qi1 ba jiu-lia wi wu yao.

3789—6551,
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%7 7% — Dialogue 2

(Tom meets Kelly in the school’s cafeteria.)

Tangmi: Qing wen, ni shi Dai'an ma?

N ~E > )24 X

A o M, AR 2 B" BY
Kaili: Bu shi, wo shi Kaili.

JUI: R A&, &AL,
Tangmui: Duibuqi.

/i]ﬁ’g:' Xj—j:%’éo

Kaili: Méiguanxi. Ni renshi Dawei ma?
JU. XK AR, ROAIR KRE Y
Tangmi: Reénshi. Ta shi wo péngyou. W0 jiao Tangmu.
A AR M 2 R AL, &R O™ A,
Kaili: Renshi ni hén gaoxing. Ni zhtdao Dawei de
gL AR AR R &%, MR ki KT 8
shoujt haoma ma?
FI FEy, w59
Tangmi: Zhidao. Yao san yao ér-ér wi si-san san liu liu.
. 4eil, 1312—-254—-3366.
Kaili: Xiexie.

PUIR . A
Tangmi: Bu keqi.

/‘%ﬁ' Z: /rgéﬁo
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4 13] New Words

Simplified Traditional Pinyin Part of Speech English

L. \3@J e '% = dianhua n. telephone

2. -7‘?3‘ paL ?fff‘ﬁ% haoma n. (telephone or
street) number

3. % 9‘ dudshao S.p. how many/what’s
the number

4. EE % \%1]3 /H'— 'éé: % i"'z /H'- dianzi yéujian n. e-mail address (see
Language Note 4)

5. iﬂ ]5] Eﬁ ]apfj gingwen s.p. excuse me

6. Xj‘z: ﬁ f%j’ﬂ: ﬁ duibugi s.p. [ am sorry

7. /5)1( 9“( % /éi ﬁ%sj /]',2{3; méiguanxi S.p. that’s all right,
no problem

8. l% S~ 1% gaoxing adj. glad

9. é&p ;@i zhidao V. to know (a fact)

10. % 7]=}L %‘ #%% shouji n. cell phone

11. N g =9 bu kéqi s.p. don'’t be polite, you

are welcome

Proper Noun

12. ﬁ@f‘—i" Dai'an p.n. Diane

~

1&Z /% Language Notes

1. How to read a Chinese telephone number

There are eight digits in a telephone number in China. For cell phones the number of digits
rises to 11. When reading out a Chinese telephone number, group every four digits together.
For example, if a phone number is 87658972, read it as 8765-8972. For cell phone numbers,
the grouping pattern is usually 4-3-4. That is: 1315-788-8890.
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2. 1(y1)or1(yao)

-3

It is common for Chinese people to read the number one as “yao” instead of “yi” when giving

« =

out phone numbers. This may be due to the fact that the sound “yi” can be mistakenly heard

«_—=»

as “qr.

3. The possessive particle é’q
The possessive particle %] is roughly equivalent to the function of ‘s (apostrophe + s) or the
“of” in the phrase “the president of our class” (following the grammatical structure “Noun 1

of Noun 2”) in English.

Noun/Pronoun é"] Noun English meaning

ﬁ él] ‘g 'ié‘ % ’EEJ My phone number
/Ji N éj] HH ]5’.; David’s friend
4»5’\ /n] éﬁ )/Lé 9 ﬁ Your teacher

Sometimes when the object under discussion has been mentioned in the previous sentences,

the noun after #] can be omitted.

A9 355 A% 82445667, 4K 49 (35 5L )7

(My phone number is 8244-5667, what is yours?)
When a possessive pronoun (;}'Xi‘ . MR ... is used to modify a noun, the possessive
particle %% can be omitted if a close personal relationship exists between the pronoun and the

noun.

ffk( éﬁ )}]H })’L my friend
/HL< éﬁ )H}] })'L his friend
’]'QL:( é}J )%%(béba) your father

4. @, F 44 (email)

W, -f- w44 is also abbreviated as W, #]t. The longer form is more often used in formal
expressions. In daily communication, it has become more and more common for the Chinese
to simply use English words such as “email,” “CD,” and “iPod™” without translating them into

Chinese.

?y(‘ é”] email j% xiaowang@163.com, /f,J/‘i éﬁ e,
X £ K& #CD.
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e B
Cultural Notes

Below is a list of polite expressions commonly used in China:
@ Apologies:
To apologize: 3] R AL . (Response: 7§ % % . )
@ For minor errors or for disturbing others:
7{:;’2%;%‘; M (bu hio yisi) It's embarrassing. (Response: X E ,% 5 )
@ Thank you: 51341 (Response: JR& 5, (b kéqi) No need to be so polite.
R (bu xié) No need to thank me.

@ Meeting someone for the first time (after introducing yourself or being introduced to

somebody):
TN /f,J/‘:/'fE’Q{%‘J >4 (rénshi ni hén gaoxing) I'm happy to meet you.
:%2_‘/5\-\ , :%2_‘/5\-\ ! (xinghui, xinghui) Pleased to meet you. (polite, formal

expression)

@ If the person you've just met is famous or you’ve heard a lot about him or her, then youd

say:
K’ff]? , K’ff]? ! (jityang, jiyang) I've been admiring you for a long time.
@ When asking for help or interrupting others:
1% 12 EEEREE (gingwén...)  Maylask...?
SFRAL -2 L RERREE (duibugqi, qingwen) Excuse me, may I ask ...?
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Zi%% >] PRONUNCIATION PRACTICE

The Neutral Tone

A syllable with no tone mark is pronounced in the neutral tone. The neutral tone usually
occurs: 1) as the last syllable in a multi-syllable word, or 2) as a question or mood particle at
the end of a sentence. You can produce a neutral tone by slightly prolonging the sound of the

syllable prior to it.

1. Read the following syllables after your teacher and pay attention to
the neutral tones.

wo de ni de gége jiéjie meimei
wanshang xialai zouzhe shangqu fangxia
man man de héng hong de kao bian qu [ai wan le chi fan le

2. Read the following sentences after your teacher and pay attention
to the syllables with neutral tones.
A. Jiéjie de mingzi jiao Lili.
(My elder sister is called Lili.)
B. W0 de i jia zhu zai Béijing.
(My family lives in Beijing.)
C. Ta de didi hén congming.
(His younger brother is very smart.)
D. Women jia you san ge rén: baba, mama, hé wo.
(There are three people in my family: dad, mom and I.)

E. Nimen réenshi ma?

(Do you know each other?)
E. Maomao yé zhu zai Jiujinshan ba?

(Maomao also lives in San Francisco, right?)
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3. Try to say the following tongue twister.

Peng Peng Che

525 A
Peng peng ché, ché péng peng,
oo E, & i b,
Zuo  zhe Péng peng hé Ping ping.

A F MR MR A F P,

Ping ping kai ché peng Péng peng,
-+ G F R W M,

Péng peng kai ché peng Ping ping.

m MW F E m F F,

Bumper Cars

Bumper cars bump against each other,
In the bumper cars are Pengpeng and Pingping.
Pingping drives the bumper car to bump against Pengpeng,
Pengpeng drives the bumper car to bump against Pingping.

4, Try to say the following children’s rhyme.

Shu Zzi Ge

Y1 er san, san er VI,

— — —_
= = _—
- 9 - 9

Y1 er san Si liu ar,

Qr liu wl, wl qr liu,

Qi lig wil si san er yI.

Huanying1-TX-Unit 1.indd 45 2012/9/28 14:52:17



© Cheng & Tsui Co., Inc. Unauthorized sharing of this document in any form or by any means is strictly prohibited. No duplication is allowed.

46 HUANYING + Volume 1

A Rhyme of Numbers

One, two, three, three, two, one,
One, two, three, four, five, six, seven,
Seven, six, five, five, seven, six,

Seven, six, five, four, three, two, one.

fr4niavh?  Did you know?

elephone did not become popular in China until the late 1980s. Since the telephone is a

relatively new phenomenon, telephone etiquette in China is basically imported from
the West. For example, one should make phone calls during normal business hours; one
should answer the phone promptly after two or three rings; and one should sit up straight
and smile when answering the telephone, etc.

The use of mobile phones in China has a rather interesting history. The first mobile phone
service was established in China in 1987. At the time the mobile phones were usually bulky,
the service expensive, and those who could afford them rather elaborate in their manners.
Owning a mobile phone then was a symbol of power and wealth - indeed the mobile phones
were nicknamed “ k—\%‘_‘ X7 (dagéda, literally “Big Brother is Great”). In recent years, the
number of mobile phone subscribers has increased dramatically, thanks to rapid economic
expansion in China. According to the statistics published by the Ministry of Information
Industry of the People’s Republic of China, as of April 2007, there were more than 487 million

cell phone subscribers in China.

15;'%'?: J§] & Classroom Expressions

i%;h‘ ﬂ‘i%Ai 5 Qing dakai kebén. Please open your textbook.
'i% ;h' ﬂ' éﬁif‘ -/7 $ o Qing dakai lianxibén. Please open your workbook.
;ﬁ' X o Di X ye. Page X.

i%% Elﬂ; —“‘f,%o Qing kan di yT ke. Please look at Lesson 1.

Huanying1-TX-Unit 1.indd 46 2012/9/28 14:52:19



© Cheng & Tsui Co., Inc. Unauthorized sharing of this document in any form or by any means is strictly prohibited. No duplication is allowed.

UNIT1T  Lesson6 47

1.6 B %

Unit 1 Review

Read the following dialogues and the text. There are a few words in color; please guess the

meaning of the new words from the context.

%1% — Dialogue 1

30 [ A 1R 45!

7] W 1R 55!

M. X A BWAE, R %7

T &K E, M HE,

X T AT ) 3% ™ KT AAR, ARAT AR b
@ "5? L S &K AR YU,

YL - FRAT 3F) AR AR AR &L,

What is the meaning of -il1,?
It is “she/her”. Pay attention to the radical on the left: %= (woman).

%1% — Dialogue 2

TR R, AR A LFT

S - Z IR 4F 2R P,

T2 R K AR £ FRILY?

YU &K FAE £ A,

T, RE e BE TR S
LT - =k—_F-55k—Hn,

T ). B AR A BT R AR A9

ﬁ”)L i) : 195 kaili@sohu.com
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e S Text
AT 3 KR4 T, @ T ming, 3R 2 R4 85 U5
T, AR ARAT AR F 3L,

KA L, K09 0 FA A NZWAE-N
/\7,'(_,/1\»,'%\0 ffy(‘ é’ﬁ Vg% ‘%7]345"‘ jagding@sohu.com.

Do you know the meaning of ;S & % )i?

You guessed it. It is “Chinese language teacher”

4 43] New Words

Chinese Pinyin Part of Speech English

1. /‘,'%\ ling num. Zero
2. = y1/ yao num. one
3. _ er num. two
4, = san num. three
5. |23 si num. four
6. B/A wl num. five

7 >~ liv num. six

8. /b qr num. seven
9. I\ ba num. eight
10. 7'L jiu num. nine
11. -‘]‘ shi num. ten

Huanying1-TX-Unit 1.indd 48 2012/9/28 14:52:19


creo



© Cheng & Tsui Co., Inc. Unauthorized sharing of this document in any form or by any means is strictly prohibited. No duplication is allowed.

UNIT1T  Lesson6 49

K%éﬁiﬁ >] PRONUNCIATION PRACTICE

The Pronunciation of — and “°

3.

The tones of “—” and “ZR” change according to the tone of the syllable that follows. The
character — is pronounced in the fourth tone (yi) when followed by 1st, 2nd and 3rd tones,
and the second tone (yi) when followed by a 4th tone. Similarly, when 7K is followed by 1st,
2nd and 3rd tones, it is pronounced in the fourth tone (bu). When it is followed by a 4th tone,

it is pronounced in the second tone (bu).

1. Read aloud the following syllables after your teacher, paying atten-
tion to the tone changes for —.

yi tian yi zhang yi duan yi zhuang
yi nian yi yuan yi chuan yi tido

yi ding yi liang yi kuan yi lian

yi jian yi gong yi ding yi i

bu ting bu hé bu cht bu an

bu mang bu xing bu ting bu lai

bu man bu lan bu géi bu xiang
bu yong bu kan bu jian bu ding

2. Read aloud the following phrases after your teacher.

yi XTn yi yi yi gian i hou
- - = — W = =
yi zhén i xian yi lidng i gian
— 4 — % - A — K
bu san bu si bu huang bu mang
r = XA W N/ A N =
bu jin bu man bu jin bu tui

N S S 4 ST S

¢ In the pronunciation exercises, we show tone changes for the purpose of teaching correct pronunciation. Elsewhere, we

write pinyin words with their base tones.
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3. Read aloud the following children’s rhyme about a little mouse,
paying attention to the tone changes for “j~.

Xiao Lao Shu
AN A

Xiao lao shii, shang déng tdi,

o2 R, £ OJdT &,

Tou chi you, xia bu lai.

fr ov¢ W, T R ko

Jiao ma ma, ma bu lai,
w4, W Rk,

il li gl lu glin xia lai.

2 vk & R T k.
A Little Mouse

A little mouse got up onto the lampstand,
To steal some oil to eat, but could not get down again,
Called for his mom, but mom didn’t come,

So he rolled and tumbled down to the ground.

4. Read aloud the following children’s rhyme about a morning glory.

Qian Nia Hua
* e
s A
nia hua, xiang Ia ba,

Qian

4 qb, 2 OH W\,

Ta bu gian nia, zhi kai hua.
5 e

r & 4+ A it
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Qian niu hua, dao chu pa,

£ 4 i, 3 4 e,
Pa man wo jia zhu li ba.
e W K K M B €

Morning Glory

The morning glory looks like a loudspeaker,
It does nothing but bloom.
The morning glory spreads everywhere,

Covers my houses bamboo fence.
5. Read the following children’s rhyme.

Xiao Ban Deng

N

Xiao ban deng, ni bié wai,
/J‘ ﬂ:}i );%’ 'JL: 731] é b
Rang wo dié die zuo  xia lai.

LA F F & T A
Wo géi die die chui  chui bei,
x & £ £ B B P,

Die die kua  wo guai bao  bei.
A Small Bench

Small bench, don't tilt,
Let my dad sit down.
I tap on my dad’s back,*
Dad says I am a good kid.

*Tapping on someone’s back is a form of massage in China.
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SELF-ASSESSMENT

In Unit 1 you learned how to introduce yourself to your classmates and use Chinese to
find out some information about your classmates. Have you reached the learning goals
of Unit 1?

After completing the exercises for Unit 1 in your Workbook, fill out the following self-

assessment sheet.

Yes/No Can you say these things in Chinese?
Greetings
Your name
Where you live
Your telephone number

Ask someone else their name, where they live, and their telephone number.

Yes/No Do you know how to do these things?
Count from 0-10.
Pronounce pinyin when you see it.
Know when to change the tones of — and 7K.
Know the stroke order for writing Chinese characters.

Identify the radical of a character.

8-9 yes  excellent
5-7 yes  good

1-4  yes  need some work
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UNIT 2 My Family

By the end of this unit, you will learn:

* How to read and write 87 commonly used Chinese
characters

* How to ask someone’s age and state your age

* How to ask for someone’s address and state your
address

* How to ask someone’s profession and place of work

* How to give a simple description of a person or
object

* How to indicate likes and dislikes

* Numbers 1-99

* Names of some countries and languages

¢ Some common occupations

* Some set phrases for social interaction

Your knowledge will enable you to:

¢ Talk about your family (such as the number of
people in your family, your family members’
relationship to you, their ages, occupations, likes/
dislikes and a simple description of them)

¢ Talk about your country of origin, nationality and
language

Talk about where you live

Count in Chinese from 1 to 99

Ask some “WH" questions (where, who, what, etc.)
Describe where an action takes place
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REAFEANAAN

There are Five People in my Family

% 7% — Dialogue 1
(In Maria’s Chinese class, students are taking turns to tell each other about their families.)

Maliya: Ni  hio, Tangmiu! Zhé shi wd de Vi jia.
M. R K, AW X &2 & O — K.
Wo jia  ydu wilgé  rén,  baba, mama,

KX A A /\, &, 454,
gége, méimei  hé 0. wo jia zht  zai  Shanghii.
S, kIR e %x & R 12 E L,

WS  baba mama  déu zai  Shanghii gongzud.

* & BE A & Lin TAF
Ni  jia ne?

Rox R?
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Tangmu: wWo jia you si ge rén, baba, mama,

ad &KX R WA A, B BB,
didi hé ws. W8  didi jiao  Jiémi.
Bk Fm &Ko &OPHE M AR
W8 mama  zai  Shangh3i gbongzud, w8  baba
x BE E L I, KR OBE
zai  Jibjinshan hé  Shanghii  géngzud.
£ owaey f bEiE AR,

%1% — Dialogue 2

(David and Kelly are chatting about their families.)

Dawei:  Kaili, N jia  ydu ji gé  rén?

KRI. otm, M K JU A~ A7

Kaili: WS jia  ydu wli gé  rén: baba, mama,

om: K X A A A A BE. BB,
lilng g&  jigjie  hé  wd.
oo dEdE e F&

Dawéi: NI méi ydu gége  hé  didi ma?

KE: & & A 494 = FHFH 57

Kaili: Méi  you. NI ne?

LR X A, AR RY

Dawei: W6  you yi gé  gége hé yi gé  meéimei.

KIE: & A — A F9F = — A Sk,
Tamen hé wd baba, mama dou zhi zai Xiangging.

WA Fo ko EE. BE AR A E FE
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4 73] New Words

Simplified  Traditional  Pinyin Part of Speech  English

1. 75 you V. have, there is, there
are (see Language
Note 1)

2. /]\ ’f 3} gé m.w. a measure word for

people and some

other nouns (see

Language Note 5)
N rén n. people, person
4. ?é?é baba n. dad, father
5. ’!Z—% -}z,% ;&,% '!z,'% mama n. mom, mother
6. '\%L"%L gége n. elder brother
7. &*—H‘\ meimei n. younger sister
8. ﬁ\:r hé conj. and (only used to

link two nouns or

noun phrases; see

Language Note 6)

9. ;%‘[3 dou adv. all (see Language
Note 7)

10. l'ﬁ? gongzud V. work

11. ﬂ‘é‘; ET:'J didi n. younger brother

12. JU 7%\2 jT pron. how many (for a
number less than 10;
see Language Note 2)

13. ]PK—J ]:\:];g liang num. two (as in “two of

something”; see

Language Note 8)
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14. HH4H jigjie n. elder sister

15. ;&. méi adv. do not (have)

Proper Nouns

16. ‘7}’\‘ 7}‘\ {%7}‘\ Jiémi p-n. Jimmy

17. \H4 0 ’%./i»\lli* Jiujinshan ~ p.n. San Francisco

~

1&Z 7 Language Notes

1. 7%‘ (to have, there is/are)

75 is used to indicate possession. Its negative form is O’{ﬁ , or simply 7% .

Subject (Adverb) 7E]— (Verb) Object English meaning

ﬁ 7E]— &7]4:\)’17]{\ S I have a younger sister.

?FQ /5}2 75 ﬂé? ﬁ:f'v o I don’t have a younger brother.

ﬁ /5)1( ’ﬁﬂ.’ﬁﬂ_ o I don’t have an elder sister.

J:. /gr 7E]— /f E( z A o There are a lot of people in Shanghai.

2. )L (how many)

JU in Chinese means “how many;” but it is used when asking about a number that the
speaker assumes to be less than 10. When using J{, to form a question, a measure word
(see Language Note 5) must be inserted between J{, and the noun that follows. For

example:

/LJL: i]‘ )L /]\ 'ﬁﬂ.ﬁﬂ? How many elder sisters do you have?
’&/f l‘] )L % /Xi'é")é u ? How many Chinese teachers do they have?
1 I . y y

*Another Chinese name for San Francisco is = %—» 'rfJ‘ (Sanfanshi).
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3. How to address siblings in Chinese
If you have more than one elder brother or sister, or more than one younger brother or sister,
you would differentiate them by adding a prefix before the & ﬁ'é) . %H or ¥k. For

example:

k’gj‘ (dagé, eldest brother); :-'%L (second elder brother);
E.'%T‘ (third elder brother), etc.

4. The adverbial of place
The “adverbial of place” is a phrase which indicates where an event takes place. It functions as
an adverbial phrase that modifies the verb in a sentence, and hence is called “adverbial of

place” The adverbial of place is always placed before the verbal phrase.

Subject Adverbial of place Verb English meaning
’HL /ﬁ_ 1H é‘_»\ 1—]—4 I ’f/}? o He works in San Francisco.

B, /ét J: n’@: '%\-L’ 77 o She studies in Shanghai.

5. Measure words
Measure words in modern Chinese are similar to the English expressions such as “a piece
of..”, “a glass of..., “three pairs of...” etc. Like these English expressions, the Chinese measure
words, to a certain degree, describe the shape or special characteristics of the nouns they
accompany.

You should use a measure word whenever you want to indicate the quantity of a noun.

Place the number and the measure word before the noun. There are many different measure

words in Chinese, and /)™ is one of the most commonly used ones.

Number  Measure word  Noun English meaning
= /]\ HA ﬁ three friends
|A%) /]\ A four people

A /]\ j/é 9ﬂ5 five teachers
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6. Fo (and)
The Chinese #w is not the same as “and” in English. = is usually used to connect nouns, not
other parts of speech and never whole clauses or sentences. In a sentence where several nouns

are listed in a series, F= is used to connect only the last two nouns in the series.

BRERAEE. BB, HHR

In my family, there is my father, mother, younger brother and I.
HATA KR PURR Fe i) 3

They are David, Kelly and Tom.

REELE 2N L TR,

My father works in San Francisco and Shanghai.

7. 2R (all)
It is difficult to find an exact English translation for ;%‘]3 The closest English meaning is “all”
%]3 in Chinese is an adverb that can only be used before a verb, an adjective or another

adverb. It often follows a plural noun/pronoun, a collective noun, or a series of nouns/

pronouns.
Subject %‘]3 (Adverb) Verb/ (Object) English
(plural) Adjective meaning
?yg 4 I %Ig r—%é > XE o Weall study Chinese.
% % N P% I'S /f E’( 'Tﬁ o Both of my parents are busy.

g R L

8. —and

In modern Chinese, — is an ordinal number that is used only in counting. When talking

about “two of something,” you should use #j instead of —, followed by a measure word. For

example: “Fg AN AR, “FASE T
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& & %% >] PRONUNCIATION PRACTICE

1. Read aloud the following syllables, focusing on the correct
pronunciation of j, q and x.

jia jing jidng jian juan jué jun
qr qian queé quan giéng qun gie
xuan xu xie Xing xiéng Xué xi

2. Read aloud the following sentences, focusing on the correct
pronunciation of j, g and x.

A. Nijiao shénme mingzi?
W6 jiao Xie Xidolan.

B. Ta zai Jiujinshan gongzuo ma?
Bu, ta zai Béijing gongzuo.

C. NI xuéxi jingji ma?

Dui, wo xuéxi Zhonggud jingji.

3. See who can say the following tongue twister fastest without any
mistakes.

Qi1 Jia Y1
X e —
Qi jia v, qr jidn v,

Jia wan jidn wan yu ji?
B %M % F L7
Qr jia yI, qr

X m —, Xk —,

Jia wan jian wan
xR R

= S P -Eaa
N ) A )
Hoe 2o AR o
Q
=<
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Seven Plus One

Seven plus one and minus one
Equals what?
Seven plus one and minus one,

Still equals seven.

4. Read aloud the following children’s rhyme.

Bi
k%/_;
Ge ge na zhe y1 zht bi.
F T £ £ — 1L E
Shén me bi? Mao bi.
+ 2 X £ £
Shén me mao? Yang mao.
H 4 £ F £
Shén me yang? Shan yang
oz ¥ f

Gao gao shan shang shan vyang pado,
Shan vyadng shén shang you yang mao.
Jidn luo yang mao Zuo mao by,

Mao bi X1, mao bi hao.
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A Writing Brush

My brother is holding a writing brush.
What brush?
A writing brush made of hair.
What (kind of) hair?
Sheep hair.

What (kind of ) sheep?

A mountain goat.
What (kind of) mountain?

A high mountain.

Goats walk on high mountains,
Goats are covered with hair,
When hair is cut to make writing brushes,
The brushes are fine,

The brushes are good.

Ar4niavh?  Did you know?

he Chinese language has many specific terms to describe relationships within a family.

The English word “sister” refers to an elder or a younger sister. In comparison, the
Chinese language uses two words 4H-4H and id‘\id‘\ to differentiate an elder sister from a
younger sister. Likewise, an "uncle" in English refers to a brother or brother-in-law of either
parent, while Chinese has different terms for paternal and maternal uncles. There are 200-
300 words that are exclusively used to describe family relationships. In fact, there is a familial
title for everyone. For instance, you would call the wife of your cousin (on your mother’s side)
either ﬁ'ﬁg{ (bidosdo) or ﬁ ﬁ—%i{,@ﬁﬂ (bidodi xifu) depending on whether the cousin is
older or younger than you. But if the cousin is on your father’s side and is older than you, you
will have to use a completely different title "> 4% (tangsdo). It is a challenge to learn all the
titles, but the beauty of this system is once you say a familial title, people know exactly how
you and the other person are related. For example, when a Chinese hears 'lzjf(_/ﬁ& (yi pd), she
knows the woman is the sister of the maternal grandmother, whereas ﬁ;%—!z)};lz]} (yi ndinai) is

the sister of the paternal grandmother.
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e AiE
?&Q’]’ ] r_%‘z, ;J i%i - Women xuéxi kewén. Let’s study the text.

«%{"ﬂ] '—%—L' /7 ii‘gj o Women xuéxi shéngci. Let’s study the new words.

?y(‘ ’]' ]‘] rl%L’ ;7 i—g‘ /Jj,‘ o Wdmen xuéxi yufa. Let’s study the grammar.
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Dad and Mom

e 3 Text

(Maria is talking about her parents.)

W® baba  sishi  sui. Ta zai yi gé gdngsi gdngzuo.
R EEwWT F, HE — A NG I,
Ta shi  jingli. Ta xthuan  yundong.

W % 23 Bk EF,

Wo mama sishiwl sui. Ta shi hushi.

& B wta ¥, P

Ta xthuan  ting yinyué. Tamen dou hén mang.
W ZR 9T FHRL M AR R .

%1% Dialogue

(Maria is looking at a picture of her Chinese friend Xiao Li’s family.)

Huanying1-TX-Unit 2.indd 65

Mailiya: Zhé shi  ni  baba ba?
IEAr. X & R BE LY
Xiaoli: Dui.

'J"Hﬁ: Xﬁ_o

Mailiya: Ni  baba dus da la?
IMTdE. R TE % oAy
Xidoli: Ta  sishilid sui.

TR e W+ 5
Maliya: Ta  zai  nar gongzuod?
B4, o £ FRIL TAE?
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Xiaoli: Ta zai Béijing de yi gé dianndo gongsT gongzuo.
WA e T 8 — A B Ad TR,
Ta shi dianndo gdngchéngshr.

o & whn TARF,

Maliya: NI  mama zud shénme gongzuo?
EHEAE . AR 4B B A TAEY
Xidoli: Ta shi Shanghdi di i zhéngxué de ldoshi.

ANTE W % L % — P 8 EIR,

4 13] New Words

Simplified Traditional Pinyin Part of Speech English
L. ; R sui n. years old (in age)
2. /A\ 5] gongsi n. company
3. 2431 i jingl n. manager
4. FZ W BZHEK xihuan v, like

5. ;(é:g!‘] @ﬁ}] yundong n. sports
6. ;}}"-;I—_- "5,4;%-;]—_- hushi n. nurse

7. ‘7)1‘ %I)% ting V. listen

8. % }j': T';JL ééé yinyué n. music

9. ']'ﬁ mang adj. busy

10. v, ba par. a modal particle (see
Language Note 5)

11. Xﬂ‘ ﬁ'j’ dui adj. right, correct

12. z j"\ dud da s.p. how old ...

13. V,ffi la aux.w. a particle to indicate

a change of situation
or state (see

Language Note 3)
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4 B E
15.
16. &

S

17. 55
T
Proper Nouns

19. /TR :]\fg
20. Jb R

b N~ N

dianndo n.

lﬁiﬂﬁ J’.ﬁiéfﬁ gongchéngshi  n.

Y

zuo V.
di pref.
zhongxué n.

Xidoli p.n.
Béijing p.n.

1&Z /8 Language Notes

1. Counting in Chinese

UNIT2 = Lesson?2 67

computer
engineer
do, work

prefix for ordinal

numbers

middle school

a person’s name

Beijing

After you know how to count from 1-10 in Chinese, it is easy to count from 1-99.

11=10+1
15=10+5
20 = two 10s

70 = seven 10s
33 = three 10s + 3
86 = eight 10s + 6

95 = nine 10s + 5

2. Asking someone’s age

«]—.——
+ &
-+
£+
=+=
N5
L+ &

“How old are you?” is a common question in informal conversation in China. You may often

be asked your age in Chinese, and you may want to ask others their age. It’s important to ask

this question in a culturally appropriate way. Depending on the age of the person whom you

are addressing, you must phrase this question in one of the following three ways:
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e To children under the age of 10:

RILE? af L (T )2

e To people over the age of 10:
ERT REZRE (T )7
REXRFR? BEXRF2E (T )7
e To the elderly:
R 5 F (gaoshou)?
R % K% Fsuishyz (T )7
R RKRFwmans (7 )7

3. o
w1, often used in informal conversation, is a variation of the particle ¥, which indicates
a change of situation or a a completed event. Further explanation of the use of | as a

completion particle will be given in Unit 6.

4, Stating your age
No verb is needed when you state your age or someone else’s age. However, if you want to say

you are not a certain age, you must use a verb.

Positive
Subject Numeral § English meaning
A, I~ 5 - She is six years old.

f’,r}‘(‘ = "]’ § o I am thirty years old.

Negative

Subject I~ Numeral § English meaning

’i‘lll"; ~ 7\% "]‘ /\ § 5 He is not eighteen.
;ﬁ o~ g ; 5 I am not twelve years old.
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The model particle ¥&, can be used at the end of a statement to form a question. In terms of

meaning, the P&, questions are similar to tag questions such as "isn't it?" and "aren’t you?" in

English. Different from the ") question, which you have learned in Unit 1, the #&, question

indicates that the speaker has an assumption about the situation under question and expects

it to be confirmed.

Compare the following two sentences:

vhis ;%L%ﬁﬁ-ﬂk viL, 9 (Are you Maria?) The speaker does not know if you are Maria and

would like to find out. The answer to this question can be either ;£ or 7~ 5% .
A% ;%i%ﬁﬁﬂl’:ﬂﬁ? (You are Maria, aren’t you?) The speaker thinks that you must be

Maria and expects a “yes” answer. The answer to this question has to confirm or negate the

accuracy of the assumption, and therefore requires X} or 7~ %

= 7,1k 35 EXTEND YOUR KNOWLEDGE

By now you have learned how to say some names of professions in Chinese, such as 2238 .

IAE, & ) , 4P J=. Below is a list of some other professions:

yishéng shangrén lGsht figuan
X3 A AT EE
doctor businessperson lawyer judge
jingcha fawuyuan shouhuoyudan tuixiaoyuan
gk 22 =3 S =4 . ), 2
SR R 7 &5 it A4 B
police officer waiter/waitress store clerk salesperson
/service person (for products)
fangdichan shang gongsT zhiyuan jingji fénxiyudn yanyudan

o ]

real estate agent

ANE IR R

office worker

22T I

financial analyst

N A= 4
N
N

actor
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K%éﬁiﬁ >] PRONUNCIATION PRACTICE

1. Read aloud the following words, paying special attention to the
Chinese initials z, cand s.

za zai zong zéng z0u zu Zui
ca cui cdo céng cu coéng ce
san suod séng sui sU sdng sdng

2. Read aloud the following sentences, concentrating on the correct
pronunciation of z, cand s.

A. Nijia you san ge rén haishi si ge rén?
W6 jia yOu si gé rén.
B. N1 you didi ma?
You. W6 didi jiao Sijié. Ta hén congming.
C. NI zhidao ta de dianhua haoma ma?

Zhidao. Liu san wi jit - si san si liu.

3. See who can say the following tongue-twister fastest without any

mistakes.

Si Shi Si Zht Shi Sht Zi
W+ w A & P T

Si shi  si,

WoR v,

Shi  shi  shi,

+ 2+,

Shi si shi  shi si,

+ w2 + w,

Si shi  shi  si shi,

w + e W+,

Si shi  si shi  si shi  si,

B
s
B
i
B
s
E

Si shi  si zht shi sht  zi shi  si
A & W F & i 8,

B
s
B
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Forty-Four Stone Lions

Four is four,

Ten is ten,
Fourteen is fourteen,
Forty is forty,
Forty-four is forty-four,

Forty-four stone lions are dead.
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fR4nia v ?  Did you know?

amily is the most important social and economic unit among the Chinese. In today’s

China, the number of small families living together with only two generations is
increasing. However, it is still very common for three generations to live under one roof
(=4X, 8] & san dai téng tang). The fact that the Chinese language has a special term to
describe more than two generations living together shows how much value the traditional
culture places on a big family. The word =_4X, [§] %> (three generations under one roof)
can be changed to v§4X, [5] "¢~ (four generations under one roof) or 74X, [5] " (five
generations under one roof), depending on the situation.

Parents are the highest authority in the family. Today, most Chinese women as well as
men work outside the home. In a three-generation family, the grandparents usually take care
of the children. When the grandparents become very old, they are often cared for by their
family members. Chinese are raised to remain an integral part of their families throughout
their lives.

Following cultural tradition, many Chinese are expected to sacrifice for family members.
For instance, if the family doesn’t have enough money to send two children to college, one
child may give up the opportunity and let the other child go. In return, the child who goes to
college has a responsibility to help his family members throughout his life after college
graduation. If necessary, many Chinese parents would take several jobs so that they can pay
for their children’s education. Because of the traditionally strong emphasis placed on family,
the Chinese tend to seek help from immediate and extended family when in need, before

turning to neighbors, communities or professionals.

RE R E
fy}("fl] E -/7 % "i%o Woémen fuxi di y1 ke. Let’s review Lesson 1.

?k’ﬂ] éﬁzf\ ;7 - Wdmen lianxi. Let’s practice.
?k(/f 1] ﬁiéﬁ: > o Women zud lianxi. Let’s do exercises.
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SU Lk

Siblings

7R L Text

(Maria talks about her siblings.)

W6 gége jiao Andongni. Ta shi  xuésheng.

> ol @ e )24 L

K FF ] kAR, o R FA,
Anddngni Ta shang gaozhong. Andongni hén  congming.

ERE e b B, RAR R ORI
Ta xuéxi hén yonggong. Ta yé hén xihuan yundong.

o 53 & A, L kR BR EF,

Ta you xudud péngyou. Wo meimei jiao Nina.
e A HF%L OMA. & odkdk W RIE,
Ta shang you’éryuan. Ta hén ké’ai. Ta yang
o b SILE. W R TE, B K
y1 zht xido mao  hé y1 zht xido  gou.

— X b e — R K

%1% Dialogue

Maliya: N you xiongdi  jiémei ma?
AL AR R VR Ak Y
Jiémi Tangmu: W6  you i gé didi, jiao Jiémi.
Ak A KA — A RE, M AR
Miliya: Jiémt dus  da  la?

Lmar. AK % K Y
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Tangmu: Shi  sui.
7 + %,
Maliya: Ta  xthuan
LS. fh —iiﬂk
Tangmu: Ta xthuan
7 e Fak
yé xTthuan
& ER
Maliya: Laohu?
ILTAAE . Z R
Tangmu: Jiémi de

AR 0

4 73] New Words

7

Simplified

LU Bk
2. k

zud0  shénme?
7 G ¢
yundong, xihuan wan

EF), ZW I

~ )

gén  “Ldohu

B R

gou

%)

jiao

"

Traditional Pinyin

xiongdi jiemei

shang
. 5P gaozhong
4. F¥BH JERF  congming
5. | =h yonggong
6. iF% #* % xiidud
7. 25U 2 5[] youéryuan
8. W & a5 ke
9. Fx A yng

wan.

70

“Laohu.”

“%_}%”
U O

Part of Speech

n.

adj.
adj.

adj.

adj.

dianndo

W, fix

youxi,

AR,

English

siblings, brothers
and sisters
attend (school)
high school
intelligent, clever

diligent,
hard-working

many
kindergarten
lovely, cute

raise, nurture
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10. X E zht m.w. measure word for

certain animals such

as dogs and cats (see

Language Note 4)
11. /> xido adj. young, small
12. 3’% %% mao n. cat
13. Z(:j gou n. dog
14. 3T wan 2 play
15. /7;’/57- 5(3’{‘ 1& )%'k‘ youxi n. game
16. ﬁE’g gén prep. together with, with

17. J/é‘ ))ﬁu ldoht n. tiger

Proper Noun

18. %3’()‘3]3 Nina p.n. Nina

1&Z 78 Language Notes

1. Asking “WH"” questions (interrogative pronoun questions)

To ask a question in Chinese, simply start with a basic sentence and place an interrogative
pronoun (what, who, whom, where, why, etc.) at the place in the sentence where the answer
would be expected. Unlike in English where the “WH” words are often placed at the

beginning of the sentence, Chinese “WH” questions require no change of sentence order.

R, B3k W, I R RR, (He likes computer games.)
——> SR A? (What does he like?)
Mty Jag e N5 (His dog’s name is Buddy.)
— g R A A9 (What is his dog’s name?)
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Interrogative pronouns

iE: shéi, shui who/whom
i’fi é"] shéide / shuide whose

’H‘ Z shénme what

AR L /PR 2 nir / nall where
R+ MW ni which

yg /H‘ Z weishénme why

:/E: A zé€nme how

2. Using a noun to modify another noun
The first noun modifies the second noun. For example, the noun ®2, iy modifies /ﬁjd'(‘

‘jﬁ HBI— /71?- fdz (computer games)
A t';] 723 (company manager)
/Xi‘é‘j/é U'ﬁ (Chinese language teacher)

3. Using an adjective to modify a noun

The adjective is placed before the noun it modifies. For example, the adjective /] modifies
¥4

/J \ Z{{é’ (kitten, small cat)

K j'@ (puppy, small dog)

ﬁ%}]}] ];L (good friend)

4. Measure words for animals

Different animals have different measure words in Chinese. In general, the choice of measure
word is connected with the special characteristics of the animal. Most mammals, anthropods
and birds use the measure word X, whereas fish and many types of reptiles use %% (tiao).

2% is also a measure word for other nouns that are long, narrow, or thin.
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Domestic animals are a little different. For example, _,:.’7 (horse) uses the measure word
Pt (pY), and 41 (ox) and 5}%‘ (pig) use the measure word 3k (téu).

= 7,1k 35 EXTEND YOUR KNOWLEDGE

In recent years, raising pets has become increasingly popular in China. People commonly raise

%, 241, B and 4> & . Below is a list of popular pets and their measure words.
E popular p

Chinese Pinyin English Measure word
j’é gdu dog X

1% mao cat X

,? yang sheep X

/Q} ff\ cangshi hamster L

,'t."y nido bird X

_,% % wigut turtle /‘j\

% ?i gingwa frog 024
oA jinya goldfish £ (tio)
i’ﬁ shé snake %—?

%ﬁ‘ ig] Xiyi lizard %%

;’:.’7 ma horse P (o0
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& & %% >] PRONOUNCIATION PRACTICE

1. Read aloud the following words that contain the Chinese initials zh,

ch and sh.

zhong zha zhuo zhé zhai zhén zhu
ché chan chu chén chou chang chong
shé shéi shu shuo shdo shéng shan

2. Read aloud the following sentences, concentrating on the correct
pronunciation of zh, ch and sh.
A. Andongni shi shéi?
Ta shi wo gége.
B. Ni xué Zhongwén ma?
BU xué. W6 hui shudé Zhongwén.
C. Ni de péngyou jiao shénme mingzi?

Ta jiao Chén Chang Shuo.

3. See who can say the following tongue twister fastest without any
mistakes.

Nido Ddo de nido dudo dé shu  bu lido
5 B ® 5 % F H R T,
Yao xidng dao Nido Ddo, y1 ding vyao ai nido,
- S , — & & x 5,
NY bu ai xido  nido, jiu bié dao Nido Dado

I
& =

G NI S

I

% 3 3

Huanying1-TX-Unit 2.indd 78 2012/10/12 16:49:50



© Cheng & Tsui Co., Inc. Unauthorized sharing of this document in any form or by any means is strictly prohibited. No duplication is allowed.

UNIT2 ¢ Lesson3 79

Bird Island

Bird Island is an island with birds,
There are countless birds on Bird Island.
If you want to go to Bird Island, you have to love birds,
If you don't love birds, don’t go to Bird Island.

4, Try to say the following children’s rhyme.

Er San Si Wi

Y1

— = v &
Y1 er san Si wi,
— = = 11 B
Shang shan zhdo ldo ht.
AT T
Ldao hu méi zhdo dao,
B AD: SR A
Kan jian xido song shu.
7N VR N S
Song shu you ji ge?
A B H JL AN?
Y1 er san S wi.
— = = w9 &,

One, Two, Three, Four, Five

One, two, three, four, five (footsteps),
(I) climbed the mountain to look for a tiger.
(I) didn’t find a tiger,
(But 1) saw several squirrels.
How many squirrels?

One, two, three, four, five.
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5. Can you say the multiplication table in Chinese?

First, review your multiplication skills:

X 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
1 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
2 2 4 6 8 10 12 14 16 18 20
3 3 6 9 12 15 18 21 24 27 30
4 4 8 12 16 20 24 28 32 36 40
5 5 10 15 20 25 30 35 40 45 50
6 6 12 18 24 30 36 42 48 54 60
7 7 14 21 28 35 42 49 56 63 70
8 8 16 24 32 40 48 56 64 72 80
9 9 18 27 36 45 54 63 72 81 90

Next, let’s try the multiplication of 1 in Chinese. The word ffj'— (dé) means “equals.”

y1 y1 dé yi —*‘—*‘/ffj'-—*‘ 1x1=1
YT &r dé ér — —iF = 1x2=2
yI san dé san —‘E‘fg-f. 1x3=3
Vi si dé si — g {5 1x4=4
yTwi dé wi = ﬁf?‘ﬁ 1x5=5
yT lits dé lid — N 1F o< 1x6=6
v qi dé qi — Lt F L 1x7=7
yT ba dé ba — N AF N\ 1x8=38
vi ji dé jii — L IF 1x9=9
y7 shi dé shi — + 5 + 1x10=10
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Now let’s try the multiplication of 2 in Chinese. The word /% (dé) means “equals” In the

multiplication table, if the number is more than 10, 45 is omitted.

yi &r dé er — i3 = 1x2=2
ér &r dé si /W 2x2=4
san ér dé lid = = fF 5 3x2=6
si ér dé ba g = 5 N\ 4x2=8
wi er yT shi ﬁ:—-" ’]‘ 5x2=10
liu &r shi er TS e T e 6x2=12
qi ér shi si X = "]‘ A% 7x2=14
ba ér shi lid AN S 8x2=16
jiti &r shi ba L=+ )\ 9x2=18
shi ér &r shi R o 10x 2 = 20

Now, it’s your turn to try multiplication of 3 in Chinese. The word - (dé) means “equals”

yi san dé san *‘E.fg—_‘:'; 1x3=3

ér san dé lii — =45 2x3=6

san san dé jil = = fg— 7’L 3x3=9

si san shi ér M =+ = 4x3=12
wl san shi wi ﬁ_ =1 "]‘ ﬁ. 5x3=15
litr san shi ba 25 = 9 J\ 6x3=18
qi san er shi yt /b = = "]‘ S 7x3=21
ba san ér shi si N==_dmm 8x3=24
jit san er shi gt 7’L = ’]‘ /b 9x3=27
shi san san shi + = = + 10x 3 = 30
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4L ?  Did you know?

hina has a population of over 1.3 billion. This has presented many challenges for

China’s resources and development. In order to lower the population growth rate, the
Chinese government has been promoting the “one child” policy - that means each couple is
encouraged to have only one child. The “one-child” policy was introduced in 1979. There are
some exceptions to the policy. If the first child has serious health problems, the couple is
allowed to have a second child. If both the husband and wife are only children, they can have
two children. The “one-child” policy also doesn’t apply to ethnic minorities, such as Muslims,
Mongolians, Tibetans, etc.

Since it was first instituted, many

Chinese families have had only one child.
Consequently, many young Chinese do not

have brothers and sisters. You may ask: Do
the Chinese still use —3}—%—‘ , 4H-4H ,
}Tf} ET:J , Jk Jk ? The answer is “Yes” When

the Chinese meet each other, they often
address each other according to their age

relative to one another. It is common for Three cousins.
children to address an older peer by <]~ or RH4H. and to address a younger peer by ﬂé’ PT%
or izi]iidi Similarly, adults often address children +]~ 5}‘% 5)‘:57 or /] \&*i{ﬁ‘\

R E
17\71:\ é/] ’T/FQ]JL;E'E 000 Jintian de zuoye shi ... Today’s homework is...
% A ﬁ éﬁe\ ./7 = o Di wti ye lianxi san. Page 5, Exercise 3..
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R BE W0 bk

Home Address

% 75— Dialogue 1

UNIT2 <« Lesson4 83

Maliya: Ni  jia zhu zai Shanghdi shi ma?
e R R AR & EEOT BT
Tangmi: Dui.
ik oo x5
Maliya: Shanghdi  shénme difang?
MEWAE: BB AL M
Tangmiu: Huangpt qi  Bé&ijing Lu 1005 hao 201 shi.
AW EH R OJbR & 1005 5 201 T,
NI jia ne?
R K wRY
Maliya: Wo  jia  yé zhu  zai  Shanghaii,
IMAE: &/ R b A2 & LiE,
Lao Beéi Jie 887 hao.
% Jb B 887 5.

%1% — Dialogue 2

Tangmu: Dawei, ni ydng
HE KE, R OF
Dawei: Ydng. WO vydng i

zh1 goéu, jiao

chongwu ma?
7

“Ba Di.”

RI o3 —

I\ Fe kﬂ: %o

£ — R A, M OANET
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Ta hén congming. Ta zhidao wo  jia de dizhi:
~ 2 9 ~ gy < S

e Mk BEBH., g 4miE &K K 09 ik,
Xianggang  Shiy1 Jié 556 hao.

F&  +— # 556 F.

4 43] New Words

Simplified  Traditional Pinyin Part of Speech  English

1. % j}’é jiating n. family

2. Mohb dizht n. address

3. T‘F shi n. city

4. Moy difang n. place

5. ]}1 A qa n. district

6. ;‘Eg (U n. road

7. E shi n. room, apartment
8. /ﬁc‘j‘ jie n. street

9. %#ﬁ] %#ﬁ] chéongwu  n. pets

10. ’E’ ta pron. it

Proper Nouns

11. ';%“ A Hudngpl  p.n. a district in Shanghai
12. N\ 5 Badi pn. Buddy
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1&Z 8 Language Notes
1. A & Mo 5 and )L
A X4 3,7, which literally means “which place;” is another way of saying "t JL.
/f;JL: 1£ /tt U}Jl§ JL? (Where do you live?)
’f,J’Li /fi /é_ ’H‘ A i’(}L 7}‘ ? (Where do you live?)

2. Stating your address
Unlike English, Chinese addresses are spoken and written in order of larger locality (such as
a country, state, city...) to smaller locality (such as street, building number, apartment

number...).

Country Province/ City District Street House Apartment

state number number

P E ML AN E % 3355 302F

China, Zhejiang Province, Hangzhou, 335 Beijing Rd., # 302

& LFET AR ALK 2285

China, Beijing, Dongcheng District, 228 Dongdan St.

e s HAR REIDK Waik 631%

China, Shanghai, Pudong District, Huayuan Complex, Building 4, Room #631
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5 7.1k 3% EXTEND YOUR KNOWLEDGE

The residential areas in Chinese cities are most often made up of high-rise apartments, town-
houses and single-family houses. In recent years, for public safety and management, clusters of
high-rise apartment buildings, townhouses or single-family houses are often enclosed by fences
and are called /]» [X (neighborhood communities). Below is a list of commonly used words

that describe where people live:

danyuan 6u mén

# 7T e N
apartment story, building, building no. gate/door
dulifang huayuanfang lianti biéshu
SN, fo 18 By HRA G
single family house house with a garden townhouse
xidoqu gongyu fangjian
R A 5 18]
enclosed residential area, apartment room
neighborhood community

A residential community in Shanghai.
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& & %% >] PRONUNCIATION PRACTICE

1. Read aloud the following words containing the finals i and e.
When the final i is combined with initials b, t, p, n, m, d, I, j, q, X, it is pronounced [i:], as in
the American English pronunciation of “sheep” or “meet.”
bt ti p1 nY mi di li j qi Xi
When the final i is combined with initials z, ¢, s, zh, ch, sh and r, the i is not pronounced.

Instead, the sound of the initial is prolonged.
zi ci ] zht cht shi ri
The final e is pronounced as [3], as in the American English pronunciation of “cup” or “up”

té hé le re shé zhé che se ce zé

2. Read the following sentences, concentrating on the correct
pronunciation of i and e.
A. Ta shi Simin de jiéjie, nf zhidao ma?
Zhidao. Ta jiao Zémin. Ta zhu zai Ribén.
B. Mingtian woémen you céyan.
W0 zhidao.
C. Ldaosht, wo kéyl shang césud ma?

Bu kéyl. Women zheéngzai kaoshi.

3. Read aloud the following children’s rhyme.

Qing Wa

&
Y1 zh1 ging wa i zhang zuf,
— A F 2 — K
Liadng zh1 vyan jing si tiao tul.
AR OB oW R
Lidng zh1 ging wa lidng zhang zuf,

Xoh ow AR R,
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Si zht ydn jing  ba tido tul.
wooOR OB B AN & R

San zht ging wa san zhang zul,

= 2 F H#H = Kk =5,

Liu zht yan jing  shi er tido  tul.

>~ X R owm T+ = &R
Frogs

One frog, one mouth,
Two eyes, four legs.
Two frogs, two mouths,
Four eyes, eight legs.
Three frogs, three mouths,
Six eyes, twelve legs.

(You can continue counting...)

4. Can you say the multiplication table in Chinese?

Let’s try the multiplication of 4. The word 4"%7— (dé) means “equals”

Vi si dé si — g {5 1x4=4

ér si dé ba —wmF N\ 2x4=8

san si shi ér = "]‘ _ 3x4=12
i si shi li 1= Bvis BE A 4x4=16
wil si ér shi A =+ 5x4=20
liu si & shi si VA A v 6x4=24
qi si er shi ba tw =+ )\ 7x4=28
ba si san shi er I\ WY = "]‘ _ 8x4=232
jiti si san shi liu L =+ 5 9x4 =36
shi si si shi + ww + 10 x 4 = 40
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It’s your turn to try the multiplication of 5 and 6. Using the multiplication table, pick some

numbers to multiply by 5 and 6.

X 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
1 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
2 2 4 6 8 10 12 14 16 18 20
3 3 6 9 12 15 18 21 24 27 30
4 4 8 12 16 20 24 28 32 36 40
5 5 10 15 20 25 30 35 40 45 50
6 6 12 18 24 30 36 42 48 54 60
7 7 14 21 28 35 42 49 56 63 70
8 8 16 24 32 40 48 56 64 72 80
9 9 18 27 36 45 54 63 72 81 90
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fr4niavh?  Did you know?

eijing (b ,’\3"?), situated in northern China, is the capital of the People’s Republic of

China (PRC). It was formerly known in English as Peking. Beijing is China's second

largest city after Shanghai in terms of population. Beijing is the political, educational, and

cultural center of the People's Republic of China. In recent years, its fast growing economy

has turned Beijing into an economic powerhouse as well.

Beijing was the capital city during several dynasties. Its long history can be seen in many

historical sites. The most
famous ones are: the
Tiananmen Square, the Great
Wall, the Forbidden City, the
Summer Palace, the Ming
Tombs, and the Temple of
Heaven. Beijing attracts a lot
of visitors all year around. It
is easy to travel to Beijing, as
it is a major transportation
hub, with dozens of railways,

roads and expressways entering

‘The Marble Boat at the Summer Palace, Beijing.

and leaving it in all directions, as well as many domestic and international flights.

R &
R R A 2o
H)E] kj}é‘ij‘ o
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v A AR E A7

What Is Your Nationality?

%J 1% — Dialogue 1

(Tom shows a picture of his grandparents to Maria).

Maliya: Tamen shi  shéi?

BEAE . A & UE?

Tangmu: Tamen shi  wd yéye ndinai.

M AT R R FF .

Maliya: Tamen shi  Zhdéngguérén ma?

e A1 2 PEA 57

Tangmuii: Shi  de. Tamen  zhu zai  Bé&ijing.

77k SR DO % (N A - A | A 8

Maliya: NI yéye hai gbéngzud ma?

M. AR FF & TAF Y

Tangmu: Bu. Wo  yéye ndinai dou tuixia le.

A R, R OFF dn AR BIK T
Késhi  yéye ydushihou zai jianshénfing zud yigong.

T FF OARAE R RS M LT,
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%7 7% — Dialogue 2

(At the International Club, Tom makes a new friend.)

Tangmu: Ni  hdo! W6 jiao Tangmd. Ni  ne?
wE AR A & M AW, AR ORY
Shunr’ai: NT hdo! Wo shi  Jin Shun’ai.

. R R £ BMK.

Tangmu: Ni shi naguorén?

ZE AR A AREIAY

Shun’ai  W® shi  Hanguérén. NI ne?

z: & & #HEA, IR R?
Tangmu: W6  shi Méiguodrén.

‘)5]3[1’3?: ﬁ 7*% 7‘%/\0

Shun’ai N jia zhi zai  Méigué  ma?

mz: R % /&2 & X8 57

Tangmu: Bu. WO gén baba, mama hé didi zhu zai Shanghadi,

A R, KRR BE, BB R SR E £ LE,
yinwéi wd  baba zai  Shanghii géngzuo.  Ni  ne?
A X & £ ki T4, kR
Ni  jia zhu zai Shanghsi ma?
R ® 4E£ £ L 57

Shun’ai Dui. Wo  jia zhu zai Shanghdi de Huangpu

qu.
mE. ., &K F A2 £ LB 8 HH X,
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4 13] New Words

Simplified Traditional Pinyin Part of Speech English
L. i’fi EE: shéi, shui pron. who, whom
2. %7\“5-'-;“ %]% %l% yéye n. (paternal) grandfather
3. —!(]};k]} ndinai n. (paternal)
grandmother
4. 1B ffé hai adv. still, also
5 ffi/f)]i tuixid V. retire
6. T le par. a particle to indicate

change of a situation/

state
7. W= ;Eé késhi conj. but, however
8. ﬁ EH‘ /]'Ij’jé ﬁ H# /fl% ybushihou s.p. sometimes

9. {}f%% jianshénfang  n. gym

10. Y L g‘f}il yigdng n. volunteer
11. B guo n. country

12. 7‘{] ﬁy yinwei conj. because

Proper Nouns

13. ‘:P /\ ‘:F' /\ Zhongguoérén p.n. Chinese

14. /j‘} )l]ﬁ f{ {f_,\)l];é: i Jin Shun’ai p.n. a person’s name
15. ﬁ% /\ ﬁ‘%’ /\ Hangudrén p-n. Korean

16. % /\ % /\ Méiguorén p-n. American

17. % 3“% Méigué p.n. the United States
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1& = ;2B Language Notes

1. Country, nationality and language
In Chinese, nationality is indicated by adding the suffix - A_ after the country’s name. For

example:

Country name Nationality

B FEA
* B *BEA
72 B ZEA
ZgEd = EA

It is more complicated to indicate the language that a country uses. In general, one of the two
suffixes - X and - 7& can be placed after the country’s name or the first character of the
country’s name. S refers more to the written language whereas 1% refers to language as a

whole or the spoken language.

Major languages of the world (besides ;X 1Z and CF' ).

Language Written language  Pinyin English
H 15 H T Riyti/Riweén Japanese
-H-Hé 15 -94% C Yingyu/Yingwén English
7 15 U Fdyl/Faweén French
’f/‘% 15 /f,é:} bd Déyti/Déweén German
ﬁk'i‘g‘ ’f?}(, i Eyl/ Ewén Russian
J}l T ‘i—é‘ ii T i Ladingyli/Ladingwén Latin
WMILT1E YT L Xibanyayti/Xibanyawén et
T AkHE Z KA L vidalyi/vidaliwen Ttalian
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2. ,ﬁ_ used as a verb

(Adverb)  JE (Place)
fo £ tE.
EN R S E R
T R R yeae

Subject English meaning

He is in China.
My brother is not home.

Teacher Ding is not in.

= 7,1k 35 EXTEND YOUR KNOWLEDGE

Below is a list of countries. If your country of origin is not included here, please look it up in an

English-Chinese dictionary or ask your teacher.

Zhonggué Ribén Hangué Yindu

i B A # PR
China Japan Korea India
Yindunixiya Malaixiya X1njiapo Failiibin
PP e I 5k H7 Ay FHE
Indonesia Malaysia Singapore The Philippines
Yuéndn Méigud Jranada Moxigé
A% ] % Hne K 2.9
Vietnam The United States Canada Mexico
Baxi Equé Yinggué Dégud
IRis K * 1%
Brazil Russia The United Kingdom Germany
Figué Yidali Xibanya Aiji

% &= KA V9 JE BB
France Italy Spain Egypt
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& & %% >] PRONUNCIATION PRACTICE

The final e is pronounced [3], as in “cup” or “up.” The final ei is pronounced [ei], as in “eight”

or “say” The final ie, on the other hand, is pronounced [is], as in “here” or “near”

1. Read aloud the following words containing the initials e and ei.

te hé le re shé zhé ché se ce zé
béi néi |&i shéi zhei fei Z8i mei péi féi
yé nie  mieé jié Xié lig bié pié  dié tie

2. Read aloud the following sentences, concentrating on the correct
pronunciation of e and ei.

A. Zhe shi shéi de céyan?
Zhé shi wo de ceyan.

B. Zhu ni shéngri kuailé! Zhé shi women géi ni de shéngri liwu.
Xiexie.

C. Nide yéye zhu zhér ma?
Bu, ta zhu zai Neiménggl de Rehéshi.

D. W6 jigjie jintian méiyou zuoye, késhi wo you zuoye.

3. See who can read the following tongue twister fastest without any

mistakes.
E Hé  Hé
# Ao 7T
Po shang i zhe y1 zht é,
¥ L = & - R,
Po xia tang zhe yi tido hé.
w o Foowm & — & A
Kuan kuan de hé, féi féi de é.

W% 8 A, B e B #,
: hé, hé yao du
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Bu zht shi é guo hé,
~ s 2 # T A,
Hai shi hé du é.

2 L RS- S
A Goose and a River

A goose is standing on the slope,
A river is flowing under the slope.
Wide river, fat goose.
The goose wants to swim across the river; the river wants to carry the goose.
Is the goose swimming across the river,

or is the river carrying the goose?

4, Can you say the multiplication table in Chinese?
Let’s try the multiplication of 7. The word 4§ (dé) means “equals”

y1 gr dé qi = /‘5 /?\a /b 1x7=7

ér gi shi si R "]‘ vy 2x7=14
san qi er shi y1 = /b _ ’]" = 3x7=21
si gi ér shi ba m Lt =+ )\ 4x7=28
wii g7 san shi wii =+ £ 5x7=35
liu g si shi &r >~ w4+ = 6x7 =42
gt gt si shi jiti X b "l‘ 7"{_4 7x7=49
ba g7 wii shi liu N X &+ 5~ 8x7 =56
jiti g7 lio shi san -k = 1+ = 9x7 =63
shi g1 gt shi "l‘ /‘5 /b "I‘ 10x7=70
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It’s your turn to try the multiplication of 8 and 9. Using the multiplication table, pick some

numbers to multiply by 8 and 9.

X 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
1 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
2 2 4 6 8 10 12 14 16 18 20
3 3 6 9 12 15 18 21 24 27 30
4 4 8 12 16 20 24 28 32 36 40
5 5 10 15 20 25 30 35 40 45 50
6 6 12 18 24 30 36 42 48 54 60
7 7 14 21 28 35 42 49 56 63 70
8 8 16 24 32 40 48 56 64 72 80
9 9 18 27 36 45 54 63 72 81 90
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Ar4niavh?  Did you know?

hanghai (_E ;‘f@:), situated on the banks of the Yangtze River (’},’( 7L Changjiang) in East

China, is the largest city of the People's Republic of China. Widely regarded as the
stronghold of China's modern economy, the city also serves as one of the most important
cultural, commercial, financial, industrial and communication centers of China.

In the late nineteenth and early twentieth century, Shanghai was the third largest financial
center in the world, ranking after New York City and London, and the largest commercial city
in the Far East. Adversely affected by a series of wars and revolutions from the Nationalist
Revolution (1911) and the Sino-Japanese War (1937-1945) to the Civil Wars (1927-1937 and
1945-1949), Shanghai lost its glamour for several
decades. Following the Chinese government's
market-economic redevelopment policy and the
establishment of Shanghai as a Special Economic
Zone in the 1980s, Shanghai has since led China's
economic growth. Shanghai's skyscrapers and rapid

commercial growth provide a window to modern

China. Shanghai's Pudong District.
i AiE
n e = s N 052 5 q q
f)u/ﬁ_ ﬁ‘._L-j o Xianzai tingxié. Now let’s do dictation.
f)rl,/ﬁ_/ﬁi,@ o Xianzai xitxi. Now let’s take a break.
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2.6 BE i &

Unit 2 Review
PR —

AT ! &R £ T, & & E 20, &R K
, T, B, B Rk o KL, K A
IHE, &K 0 RA AR £ R,

XK BE L — NG W BE, M ATE Y
X154 2 YILE 20, W ETw F . R HHE £
B, f £ — A Bin s T, &K ik 2 KFA,
W £ K5 53 F5K,

BA R A, L RH M B AR ER M, T
R E AR ER.

4 73] New Words

Simplified Traditional Pinyin Part of Speech  English
1. %’{ A jiarén n. family members
2. k ’%L’ 5'3_ k '%.i‘ i daxuésheng n. university, college
student

Proper Noun

3.7 H)E] Ding Ming  p.n. a person’s name
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R —
P RE, RAF WY ARXASAMAA, &
B B mA MR, — A B e R, RN E AR
B AE, R ABE R KE X, K EE £ BiE A

IAE, 2 BP RS0 %32, A1 — K 2 i+ 5
Ao

R0 A R E Ay, —/ & AL B K
¥, —A & U AR, IR ST DF B, KB
% +=%, b £ P

K BH Fo KA ZR NDHT L N IR BERR,
TREFSARERE, BH C E% M,

4 73] New Words

Simplified  Traditional  Pinyin Part of Speech  English
1. 17\5}3- jinnian n. this year
2. fgi f’ kehu n. client, customer
3. }]E\é} fawu n. service
4, }J]‘S L }J]g% nar n. there
5. F"'l jiao V. bark, yelp

Proper Noun

6. 21 é’/] 47t \é“’ Nitiyué p.n. New York
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K% éﬁiﬁ -/7 PRONUNCIATION PRACTICE

1. Read the following rhyme, paying attention to the initials j, q, x and
zh, ch, sh.

Zhe Shi Shén Me?
X & A A

Shén me shi Jt bu zhdng mao?
o2 = B x K &7
Tian j1 shi  j1 bu zhdang mao.
"B g B R K £,
Shén me shi é bé bu chang?
ft 24 2 # KB X K7
0)] é shi é b bu chang.
& # £ B F R K
Shén me shi nida bu géng tian?
+ 42 &2 F R H &Y
Wo nia shi nid bu géng tian.
LI 3 ~ #H o\,
Shén me shi mad bu E ché?
24 2= 5 R # %
Hé md  shi md bu la che.
R S S S
Shén me shi mao bu zhudo shu?
’H‘ A f% b N FT 3R 7
Xiébng mao  shi mao bu zhuo shu.
I D NERE 2.
Shén me shi hu bu shang shan?
ft 2 & K K LE W47
Bi hu shi ht bu shang shan
A S Y JRD U RV Tt
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What Is This?

What type of chicken (ji) does not have hair?
A frog (tian ji) does not have hair.

What type of goose (é) does not have a long neck?
A penguin (qi’é) does not have a long neck.
What type of ox (nit) does not plough the field?
A snail (woniu) does not plough the field.
What type of horse (md) does not haul a cart?
A hippopotamus (héma) does not haul a cart.
What type of cat (mao) does not catch a mouse?
A panda (xibngmao) does not catch a mouse.
What type of tiger (hti) does not go to the mountains?

A house lizard (bihti) does not go to the mountains.

2. Read aloud the following rhyme. Chinese children sing this rhyme when
they jump rope. Pay attention to using the correct numbers.

Tiao Shéng Ge
N T/

Xido pi qiu, xiang jiao i,

Mdan di kai hua er shi yI.
T TR a g —5
Er wi  lig, er wi  qT,

- & N, = & Xk,

Er ba er jiu san  shi yI.
B — S, = =
San  wi liu, san wi ar,

= 4L >, = 4L KL,

San  ba san jiu si shi yI.
= N = N w9 + —
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Si wil liu, Si wi qar,

v A N, ™ A Kk,

Si ba si jia wi shi yi...

g AN M fb b + —— 006000

(See if you can continue counting up to 101 - yT bdi y1.)

Rope Skipping Song

Small balls, bananas, pears,
On the ground there are 21.
25-6, 25-7,

28, 29, 31,

35-6, 35-7,

38, 39, 41,

45-6, 45-7,

48, 49, 51...

(See if you can continue counting up to 101.)

== %,1k35 EXTEND YOUR KNOWLEDGE
How do you read a Chinese ID card?

A Chinese ID card usually includes the following information: the name or type of card,
the card issuer's information, the card holder's personal information, as well as the the
expiration date. Study the membership card below. Can you guess who the card issuer is?
What kind of information can you learn about the card holder? If you get stuck, take a

peek at the vocabulary list below the card.
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4 73] New Words

jalebu huiyuan xingming nianling
18 & 3 2 R 2 F e
club member name (of a person) age
huiyuanka youxiaoqt zhi nian

= >
AN F A 2 z F
membership card | valid period until year
yue ri
A H
month day

Now suppose you are a member of this sports club. Can you fill out a member card for

yourself?

Huanying1-TX-Unit 2.indd 106 2012/10/12 16:50:00



© Cheng & Tsui Co., Inc. Unauthorized sharing of this document in any form or by any means is strictly prohibited. No duplication is allowed.

UNIT2 < Llesson6 107

Go beyond Your Classroom: Visit some local Chinese establishments and collect some
Chinese business cards. Note down anything on the card that caught your eye and share what

you have found with your classmates.

SELF-ASSESSMENT

In Unit 2, you have learned to talk about your family and to count in Chinese. Have you
reached the learning goals of Unit 2? After completing the exercises for Unit 2 in your

Workbook, fill out the following self-assessment sheet.

Yes/No Can you say and write these things in Chinese?
The number of people in your family
Your age
Your home address

Your nationality
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The school you attend

Something about your pets (dogs and cats)
Count from 1 to 99

Tell people your parents’ professions

Indicate your likes and dislikes

Give a simple description of people or objects

Give a brief introduction of your family to others, indicating each family
member’s name, age, relationship to you, nationality, profession and

where you live.

Yes/No Do you know how to do these things?
Inquire about another person’s family using interrogative questions
Inquire about another person’s age in a culturally appropriate way
Name the major countries, nationalities and languages
Correctly use adjectives to describe people and objects
Correctly use adverbials of place to indicate where an event takes place
Correctly use the measure words introduced in this unit

Understand the written texts regarding people’s personal information

16-18 yes excellent
13-15 yes good
10-12 yes fair

1-9 yes need some work
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